	Принят: 05.06.2002 


	Дата вступления акта в силу: 01.10.2002 



	




ОПУБЛИКОВАН: ПАЭ, 2003, 13, 345.
Внесены изменения согласно:
1. RT I, 2003, 1,3, принят 19.12.2002, в действии с 19.12.2002 – перевод - ПАЭ, 2003, 13, 345.
2. RT I, 2005, 39,308, принят 15.06.2005, в действии с 01.01.2006 – перевод – Лиза Таммерик.
 
ЗАКОН О ТОРГОВОМ МОРЕПЛАВАНИИ
Принят 5 июня 2002 года
(RT I, 2002, 55, 345)

Глава 1. Общие положения

Статья 1. Задача закона

Настоящим Законом регулируются правоотношения, возникающие из торгового мореплавания.


Статья 2. Понятие торгового мореплавания

Торговым мореплаванием по смыслу настоящего Закона считается деятельность, связанная c использованием судов для перевозки грузов, пассажиров, багажа и почты, для исследования, разведки и добычи живых и иных морских ресурсов, полезных ископаемых морского дна, производства ледокольных, буксирных и спасательных операций, а также для других правомерных целей.


Статья 3. Применение закона

(1) При осуществлении перевозок между портами Эстонской Республики (каботажные перевозки) стороны договора не могут договариваться о применении права иностранного государства.


(2) Стороны договора могут по взаимной договоренности отклоняться от положений настоящего Закона, если законом прямо не установлена или из существа законоположения не вытекает недопустимость отклонения от закона.


(3) Закон торгового мореплавания не распространяется на вещноправовые договоры на суда.

Глава 2. Морская перевозка грузов

Статья 4. Договор морской перевозки груза

(1) Договор морской перевозки груза - это договор перевозки, по которому одно лицо (перевозчик) обязуется перед другим лицом (отправителем) доставить морским путем переданный ему отправителем для перевозки груз в порт назначения и выдать его там управомоченному на получение груза лицу (получателю). Отправитель обязуется уплатить за перевозку груза установленную плату.


(2) Если лицо, заключившее договор морской перевозки груза, является одновременно получателем груза, то получатель имеет права и обязанности отправителя.


Статья 5. Срок перевозки

Перевозчик обязан доставить груз в течение оговоренного срока, а при отсутствии договоренности - в течение разумно ожидаемого от прилежного перевозчика с учетом обстоятельств срока (срок перевозки).


Статья 6. Упаковка и подготовка грузов, погрузка

(1) Отправитель обязан упаковать груз с учетом его характера и оговоренного способа перевозки таким образом, чтобы была обеспечена его полная сохранность, а также защита от повреждения и исключалась возможность причинения вреда перевозчику, другим лицам, другим грузам и окружающей среде.


(2) Отправитель обязан доставить груз в указанное перевозчиком место к назначенному им сроку. Груз должен быть доставлен таким способом и в таком состоянии, чтобы была возможна его удобная и безопасная погрузка. Доставленный груз должен находиться в годном к перевозке состоянии.


(3) Перевозчик должен осуществить погрузку груза.


Статья 7. Осмотр груза

(1) Перевозчик должен при приеме груза разумным образом проверить, упакован ли груз указанным в части 1 статьи 6 настоящего Закона способом. Если груз доставлен в контейнере или иной аналогичной закрытой емкости, то перевозчик не обязан проверить емкость изнутри, за исключением случая, когда она явно заполнена ненадлежащим образом.


(2) Перевозчик обязан уведомить отправителя о недостатках, обнаруженных им в ходе указанной в части 1 настоящей статьи проверки. Перевозчик может отказаться от перевозки груза, если недостатки не могут быть устранены мерами, принятия которых можно разумным образом ожидать от перевозчика при погрузке груза.


Статья 8. Опасные грузы

(1) В отношении опасного груза отправитель должен своевременно в воспроизводимой письменной форме уведомить перевозчика о характере опасности. Отправитель должен в случае перевозки опасного груза сообщить перевозчику также о требованиях безопасности, распространяющихся на перевозку опасного груза, если этого можно от него разумно ожидать. Опасный груз должен быть маркирован соответствующим образом.


(2) Если перевозчик не уведомлен о характере опасности и если он не узнал об этом также иным образом, то перевозчик может осуществлять выгрузку, складирование или обратную перевозку опасного груза, а в случае необходимости также уничтожить или обезвредить опасный груз.


(3) В случае принятия указанных в части 2 настоящей статьи мер перевозчик может потребовать от отправителя возмещения произведенных с этой целью необходимых расходов. Перевозчик не обязан возместить отправителю ущерб, возникший от принятия указанных в части 2 настоящей статьи мер.


(4) Перевозчик может осуществлять выгрузку, уничтожение или обезвреживание маркированных соответствующим образом опасных грузов только в случае, если эти грузы представляют непосредственную опасность для находящихся на судне лиц, судна или груза.


Статья 9. Грузы, требующие совершения специальных действий

Если с грузом при погрузке, выгрузке или перевозке следует обращаться способом, отличающимся от обычного, то отправитель должен своевременно уведомить об этом перевозчика и указать на меры, принятие которых может потребоваться. В случае необходимости отправитель должен маркировать груз соответствующим образом.


Статья 10. Сопроводительные документы

(1) Отправитель должен до передачи груза перевозчику вручить ему документы и передать информацию, необходимые для погрузки или выгрузки груза, а также для совершения связанных с перевозкой официальных действий, в первую очередь для таможенного оформления.


(2) Перевозчик может отказать в перевозке или выгрузить груз, если переданные ему документы или информация являются неточными или неполными либо в случае несвоевременной передачи документов или информации. Перевозчик может потребовать возмещения расходов, возникших в связи с выгрузкой.


(3) Перевозчик должен возместить вред, возникший в связи с утратой, повреждением или неправильным использованием переданных ему документов, за исключением случая, когда утрата, повреждение или неправильное использование документов имели место в результате обстоятельства, наступление и последствия которого не могли быть предотвращены перевозчиком.


(4) Ответственность перевозчика в случае, указанном в части 3 настоящей статьи, ограничивается суммой, которую следовало бы уплатить в качестве возмещения в случае утраты груза.


Статья 11. Уплата платы за перевозку груза

(1) Плата за перевозку груза должна быть уплачена перевозчику при выдаче груза получателю. Перевозчик может потребовать помимо платы за перевозку груза также возмещения произведенных им на груз затрат, которые он мог считать необходимыми согласно обстоятельствам. Перевозчик не может потребовать возмещения расходов, обычно возникающих при выполнении подобного договора морской перевозки груза или которые могли возникнуть у перевозчика также в случае незаключения им договора.


(2) Если перевозка не может быть завершена в связи с препятствием в перевозке либо если груз не может быть выдан получателю в связи с препятствием в выдаче (статья 20), то перевозчик может потребовать уплату платы за перевозку, соразмерной пройденному пути следования, и возмещения расходов. Если препятствие возникло по вине перевозчика, то он может потребовать уплату платы за перевозку и возмещения расходов только в размере, в котором отправитель заинтересован в такой перевозке.


(3) Если плата за перевозку груза оговорена исходя из количества, веса или размеров груза либо определенного иным образом объема груза, то при исчислении платы предполагается правильность данных коносамента (статья 38) или морской накладной (статья 47). Данное положение действует также в случае, если в коносаменте сделана резервация в отношении данных по мотивировке, что у перевозчика не было разумной возможности для проверки правильности данных.


Статья 12. Плата за перевозку при утрате груза

(1) За груз, утраченный во время перевозки, не должна уплачиваться плата за перевозку, а уплаченная вперед сумма платы должна быть возвращена.


(2) Если плата за перевозку не зависит от количества, веса или размеров груза либо определенного иным способом объема груза, то она уменьшается в случае частичной утраты груза сообразно утраченному количеству груза.


(3) Плата за перевозку не может быть уменьшена в соответствии с частями 1 и 2 настоящей статьи в случае, если утрата груза обусловлена его характером.


Статья 13. Отказ отправителя от договора морской перевозки грузов

(1) Отправитель может в любое время отказаться от договора морской перевозки груза, за исключением случая, когда отказ может вызвать задержку выполнения рейса, опасность для судна или груза либо повлечь существенный вред иным оправданным интересам перевозчика.


(2) В случае выдачи коносамента отправитель может отказаться от договора только с согласия лица, управомоченного на распоряжение грузом на основании коносамента.


(3) В случае отказа отправителем от договора перевозчик может потребовать уплаты оговоренной платы за перевозку и подлежащих возмещению расходов.


(4) Отправитель может потребовать вычета из сумм, указанных в части 3 настоящей статьи, суммы, которую перевозчик сэкономил в связи с расторжением договора либо приобрел иным способом в связи с истечением срока действия договора или не приобрел вследствие недобросовестности.


(5) Взамен предъявления требования, указанного в части 3 настоящей статьи, перевозчик может потребовать уплаты третьей части оговоренной платы за перевозку.


(6) Перевозчик не вправе предъявлять требования, указанные в частях 3 и 5 настоящей статьи, если отказ имел место в связи с существенным нарушением обязанности перевозчика.


(7) Если погрузка груза была осуществлена до отказа от договора, то перевозчик должен выгрузить груз за счет отправителя. Если отказ от договора имел место в связи с существенным нарушением обязанностей перевозчика, то последний должен выгрузить груз за свой счет.


Статья 14. Отказ перевозчика от договора морской перевозки груза

(1) Перевозчик может отказаться от договора морской перевозки груза, если груз не доставлен для перевозки своевременно.


(2) Перевозчик может в случае отказа от договора потребовать уплаты оговоренной платы за перевозку и оплаты подлежащих возмещению расходов.


(3) Отправитель может потребовать вычета из сумм, указанных в части 2 настоящей статьи, суммы, которую перевозчик сэкономил в связи с расторжением договора либо приобрел иным способом в связи с прекращением договора или не приобрел вследствие недобросовестности.


(4) Взамен предъявления требования, указанного в части 2 настоящей статьи, перевозчик может потребовать уплаты третьей части оговоренной платы за перевозку.


Статья 15. Право потребовать перевозки неполного груза

(1) Отправитель может потребовать, чтобы перевозчик приступил к перевозке груза также в случае погрузки только части оговоренного груза (неполный груз), за исключением случая, когда перевозка неполного груза может вызвать опасность для судна или других перевозимых грузов.


(2) В случае, указанном в части 1 настоящей статьи, перевозчик может потребовать уплаты оговоренной платы за перевозку и возмещения дополнительных расходов, возникших в связи с перевозкой неполного груза. Отправитель может потребовать вычета из платы за перевозку суммы платы за перевозку груза, перевезенного перевозчиком тем же судном вместо недогруженного груза.


(3) В случае, указанном в части 1 настоящей статьи, перевозчик может потребовать предоставления дополнительной гарантии для выплаты провозной платы, платы за простой и оплаты подлежащих возмещению расходов, если их оплата вследствие перевозки неполного груза не обеспечена достаточно указанным в статье 24 настоящего Закона залоговым правом или иными гарантиями.


(4) Если погрузка только части оговоренного груза обусловило нарушение обязанностей перевозчика, то перевозчик может потребовать уплаты платы за перевозку только за фактически перевезенные грузы. Части 2 и 3 настоящей статьи не применяются.


Статья 16. Прилежание перевозчика

Перевозчик должен с момента передачи груза для перевозки до его выдачи получателю обращаться с грузом в соответствии с интересами собственника груза и проявлять при этом прилежание, присущее аккуратному перевозчику.


Статья 17. Мореходность и годность к перевозке груза

(1) Перевозчик должен проявлять заботу о мореходности судна к началу рейса, его надлежащем комплектовании личным составом, технической оснащенности и наличии на нем достаточных для совершения рейса запасов.


(2) Перевозчик должен следить также за тем, чтобы судовые механизмы и грузовые помещения находились к началу погрузки в пригодном для приема, перевозки и хранения груза состоянии (годность к перевозке груза).


Статья 18. Погрузка на палубу

Погрузка на палубу допускается только с согласия отправителя груза, за исключением случая, когда погрузка груза на палубу предусматривается законом, вытекает из характера груза или является обычной при перевозке подобного груза.


Статья 19. Указания по действиям с грузом, распоряжение грузом

(1) Право на дачу указаний по действиям с грузом и право распоряжения им имеет отправитель.


(2) Перевозчик должен следовать указаниям только в той мере, в какой исполнение указаний не сопровождается вредными последствиями для его действий и для отправителей или получателей перевозимых им других грузов. Перевозчик может потребовать от отправителя возмещения расходов, связанных с соблюдением указаний, а также уплаты дополнительной платы за перевозку в разумном размере. Перевозчик может для обеспечения соблюдения указаний потребовать выплаты аванса в разумном размере.


(3) В случае выдачи коносамента право на дачу указаний и право распоряжения грузами имеет правомерный владелец коносамента. В случае выдачи коносамента перевозчик может соблюдать указания только при условии предъявления ему коносамента.


(4) Перевозчик обязан незамедлительно уведомить лицо, давшее указания, о несоблюдении данных ему указаний.


(5) Если указания даны не управомоченным на то лицом, а также в случаях, когда обязанность соблюдать указания зависела от предъявления конасамента, но указания были соблюдены перевозчиком без предъявления ему коносамента, то перевозчик обязан возместить лицу, управомоченному на дачу указаний, вред, причиненный вследствие соблюдения указаний, даже в случае, если причинение вреда было простительным. В этом случае не применяются положения настоящего Закона, касающиеся ограничения ответственности перевозчика.


(6) Соглашение, по которому исключается или ограничивается обязанность перевозчика возместить вред в случае, указанном в части 5 настоящей статьи, не действует в отношении правомерного владельца коносамента.


Статья 20. Препятствия к перевозке и выдаче груза

(1) Если до прибытия груза в порт назначения выяснится, что перевозка не может быть доведена до конца согласно договору (препятствие к перевозке), или если после прибытия груза в порт назначения выяснится, что груз не может быть выдан получателю (препятствие к выдаче), то перевозчик должен запросить указания о дальнейших действиях с грузом.


(2) Если давать указания правомочен получатель, который однако не может быть установлен, или если получатель отказывается от получения груза, то указания могут быть запрошены у отправителя. Если обязанность соблюдать указания зависела от предъявления коносамента, то предъявление коносамента не требуется.


(3) Перевозчик может потребовать возмещения расходов, связанных с соблюдением указаний, за исключением случаев, когда препятствие к перевозке или выдаче груза возникло по его вине. Для соблюдения указаний перевозчик может потребовать уплаты аванса в разумном размере.


(4) Если указания не получены перевозчиком в течение разумного срока, то им должны быть приняты разумные меры в интересах лица, управомоченного на дачу указаний. По обстоятельствам перевозчик может в первую очередь:


1) выгрузить и складировать груз либо сдать его на хранение третьему лицу за счет лица, управомоченного на дачу указаний; в случае складирования груза или сдачи его на хранение третьему лицу перевозчик несет ответственность только за выбор третьего лица;


2) перевезти груз обратно;


3) продать груз в соответствии с положениями частей 3-6 статьи 125 Обязательственно-правового закона (RT I, 2001, 81, 487; ПАЭ, 2002, 12, 374), если груз является скоропортящимся или если этого требует состояние груза, или если расходы, возникающие при принятии иных мер, могут с учетом стоимости груза оказаться неразумно крупными;


4) уничтожить груз, продажа которого представляется невозможной или нецелесообразной.


(5) Перевозчик может потребовать возмещения необходимых расходов, сопряженных с мерами, принятыми согласно части 4 настоящей статьи, за исключением случаев, когда препятствие к перевозке или выдаче груза возникло по его вине.


Статья 21. Выгрузка груза

Перевозчик обязан выгрузить груз в порту назначения за свой счет. Он должен своевременно уведомить получателя о месте выгрузки.


Статья 22. Права получателя и обязанность внесения платы

(1) После поступления груза в место выгрузки получатель может потребовать от перевозчика выдачи груза. Перевозчик может отказаться от выдачи груза, если вытекающие из договора морской перевозки груза обязанности отправителя, срок исполнения которых наступил, не исполнены и получатель отказывается от их исполнения.


(2) В случае утраты, повреждения или запоздалой доставки груза получатель может предъявить от своего имени к перевозчику требования, вытекающие из договора. Предъявление требования получателем не исключает право отправителя на предъявление того же требования.


(3) Получатель, предъявивший указанное в части 1 настоящей статьи требование, должен уплатить перевозчику еще не уплаченную плату за перевозку и оплатить подлежащие возмещению расходы в сумме, не превышающей указанную в коносаменте или морской накладной сумму. Если коносамент или морская накладная не были выданы или не предъявлены получателю или если на основании указанного документа невозможно определить размер подлежащей уплате платы за перевозку груза, то оговоренную с отправителем плату долженн уплатить получатель.


(4) В случае выдачи перевозчиком груза получателю без предъявления требований об уплате платы за перевозку и возмещении иных расходов за ним сохраняется право предъявления требований к получателю, если между отправителем и перевозчиком не имеется иной договоренности.


Статья 23. Выдача груза

Груз считается выданным получателю, если:


1) получатель или его представитель получил право прямого владения грузом, или


2) груз в указанном в пункте 1 части 4 статьи 20 настоящего Закона случае либо в ином предусмотренном договором морской перевозки груза случае складирован или сдан в порту назначения на хранение доступным получателю образом.


Статья 24. Залоговое право

(1) В обеспечение своих требований, вытекающих из договора морской перевозки груза и из ранее заключенных с отправителем договоров перевозки, транспортной экспедиции или складирования, перевозчик имеет залоговое право на груз и сопроводительные документы на груз.


(2) Залоговое право действует в течение периода нахождения груза во владении перевозчика. Залоговое право продолжает действовать также после выдачи груза получателю, если перевозчик на основании залогового права в течение трех дней со дня выдачи груза предъявляет в суд иск о выполнении требований, указанных в части 1 настоящей статьи, и ходатайствует об аресте груза, а груз в момент его ареста находится еще во владении получателя.


(3) Уведомления, предусмотренные статьей 293 и частью 2 статьи 294 Закона о вещном праве (ПАЭ, 1994, 6-8, 590; 1999, 57, 509; 2001, 41, 185; 2002, 4, 565), должны быть представлены получателю. Если получатель не может быть установлен или если он отказывается от получения груза, то уведомления должны быть представлены отправителю.


Статья 25. Ответственность перевозчика за утрату или повреждение груза

Перевозчик несет ответственность за утрату или повреждение груза с момента приема груза к перевозке до его выдачи.


Статья 26. Освобождение перевозчика от ответственности

(1) Перевозчик не несет ответственности за вред, если он докажет, что вред возник:


1) вследствие действий или бездействия капитана, члена судового экипажа или лоцмана при управлении судном;


2) в связи с тем, что судно не было в момент начала рейса мореходным или годным к перевозке груза, и указанное обстоятельство не могло быть обнаружено перевозчиком при ожидаемом от него прилежании;


3) в связи с тем, что судно утратило мореходность или годность к перевозке груза в течение рейса;


4) в результате пожара, за исключением случая, когда пожар имел место вследствие действий или бездействия капитана, члена судового экипажа либо иного лица, служащего на судне или привлеченного к ведению судового хозяйства;


5) в результате несчастного случая на море, военных действий, актов и действий публичной власти, карантина и беспорядков;


6) в результате ареста судна;


7) в результате забастовки;


8) в результате действий или бездействия отправителя или собственника груза либо их агентов или представителей.


(2) Соглашение, по которому предусматривается освобождение перевозчика от ответственности в иных случаях, помимо указанных в части 1 настоящей статьи, является ничтожным.


Статья 27. Освобождение от ответственности в случае спасания

Перевозчик не несет ответственности за нарушение договора морской перевозки груза, если это нарушение обусловлено принятием на море мер, необходимых для спасания людей или имущества.


Статья 28. Предположение об утрате груза

(1) Если груз не выдается в течение 60 дней с момента, в когда он подлежал выдаче, получатель может считать груз утраченным и подать об этом перевозчику заявление в воспроизводимой письменной форме.


(2) В случае получения получателем или отправителем возмещения за утрату груза он может при получении от перевозчика возмещения потребовать немедленного уведомления его об обнаружении груза.


(3) Лицо, предъявившее указанное в части 2 настоящей статьи требование, может в течение одного месяца со дня получения уведомления об обнаружении груза потребовать передачи ему груза взамен возврата возмещения. Если сумма возмещения помимо компенсации стоимости груза включала также компенсацию расходов, связанных с осуществлением перевозки и с утратой груза, то последняя из названных компенсаций исключается из суммы возвращаемого возмещения.


(4) Положения части 3 настоящей статьи не исключают и не ограничивают предъявление к перевозчику требования о возмещении вреда, возникшего в связи с превышением срока перевозки.


(5) Если груз будет обнаружен после уплаты возмещения, а лицо, получившее возмещение за утрату груза, не потребовало уведомления об обнаружении груза или не предъявило после получения уведомления требования, указанного в части 3 настоящей статьи, то перевозчик может обращаться с грузом по своему усмотрению.


Статья 29. Возмещение стоимости груза

(1) В случае утраты груза перевозчик обязан возместить стоимость утраченного груза. При определении стоимости груза следует исходить из его стоимости в месте выгрузки.


(2) В случае повреждения груза должна быть возмещена разница между стоимостью груза и стоимостью поврежденного груза, определенная в порту выгрузки.


(3) Стоимость груза определяется по его рыночной цене, а в случае ее отсутствия - по обычной цене груза того же вида и с такими же свойствами.


(4) В случае утраты или повреждения груза перевозчику не может быть предъявлено требование о возмещении иного вреда, помимо указанного в частях 1 и 3 настоящей статьи. Это не исключает предъявление требования о возврате фрахта, уплаченного авансом.


Статья 30. Предельные размеры в случае возмещения стоимости груза

(1) Если перевозчику не были до начала погрузки представлены сведения о виде и стоимости груза, и эти сведения не внесены в коносамент или морскую накладную, то перевозчик несет ответственность в случае утраты или повреждения груза в размере не более 666,67 СДР (расчетная единица Международного валютного фонда) за единицу груза или в размере 2 СДР за один килограмм брутто-веса утраченного или поврежденного груза, в зависимости от того, какая из сумм больше.


(2) Если груз находится в контейнере, на поддоне или на ином подобном сооружении, то каждая единица груза, содержащаяся в средстве согласно конасаменту или морской накладной, считается единицей груза по смыслу части 1 настоящей статьи. Если коносамент или морская накладная не содержит такие данные, то контейнер, поддон или иное подобное сооружение вместе с содержимым считается одной грузовой единицей.


(3) Ответственность перевозчика за превышение срока перевозки и за нарушение договора морской перевозки груза, не повлекшее утрату или повреждение перевозимого груза, ограничивается размером платы за перевозку груза.

(RK s 19.12.2002 в действии с 16.01.2003) 


Статья 31. Утрата права на ограничение ответственности

Перевозчик утрачивает право на ограничение своей ответственности в соответствии со статьей 30 настоящего Закона, если он нарушил договор морской перевозки груза умышленно или по грубой небрежности.


Статья 32. Иные требования, не вытекающие из договора морской перевозки груза

(1) Предельные размеры ответственности, указанные в статье 30 настоящего Закона, действуют также в отношении не вытекающих из договора морской перевозки груза требований отправителя или получателя к перевозчику, связанных с утратой или повреждением груза либо превышением срока перевозки, в первую очередь в отношении требований, вытекающих из противоправного причинения вреда, ведения дел без поручения и неосновательного обогащения.


(2) Положения части 1 настоящей статьи не применяются в отношении требований третьего лица, вытекающих из утраты или повреждения груза, если третье лицо, которому принадлежит перевозимый груз, не было согласно с перевозкой и перевозчик знал или должен был знать о том, что отправитель не имеет права на отправление груза.


Статья 33. Ответственность работника

Если требование, вытекающее из утраты или повреждения груза либо превышения срока перевозки, предъявляется вместо перевозчика к его работнику или иному лицу, за которого перевозчик несет ответственность, то работник или иное лицо также может основываться на ограничениях ответственности, предусмотренных статьей 30 настоящего Закона или договором морской перевозки груза, за исключением случая, когда вред был причинен вследствие его умысла или грубой небрежности.


Статья 34. Ответственность фактического перевозчика

(1) Если перевозку полностью или частично осуществляет другое лицо (фактический перевозчик), то оно несет ответственность за вред, возникший в связи с утратой или повреждением груза либо превышением срока перевозки, таким же образом, как и перевозчик, если вред был причинен во время перевозки груза фактическим перевозчиком. Соглашение, заключенное перевозчиком с отправителем или получателем, о неприменении ограничений ответственности, указанных в статье 30 настоящего Закона, или о расширении ответственности перевозчика действует в отношении фактического перевозчика только в случае, если он в воспроизводимой письменной форме выразил согласие с этим.


(2) Фактический перевозчик может представить в отношении предъявленного к нему требования такие же возражения, как и перевозчик.


(3) Перевозчик и фактический перевозчик несут ответственность в качестве солидарных должников.


(4) В случае предъявления требования к работнику фактического перевозчика или иному лицу, за которых перевозчик несет ответственность, положения статьи 33 настоящего Закона применяются также в отношении них.


Статья 35. Предельный размер ответственности в случае ответственности нескольких лиц

Если за причинение одного и того же вреда несут ответственность несколько лиц, то выплачиваемая ими сумма возмещения не должна превышать предельный размер ответственности, установленный статьей 30 настоящего Закона.


Статья 36. Извещение о вреде

(1) Если повреждение или утрата груза могут быть замечены при наружном осмотре, однако получатель или отправитель не уведомил об этом перевозчика не позднее момента выдачи груза получателю, то предполагается, что груз выдан в состоянии, указанном в договоре. В извещении должен быть в общих чертах описан причиненный вред.


(2) Если по внешним признакам утрата или повреждение груза не могли быть замечены получателем груза при его выдаче, то предполагается, что груз выдан в состоянии, указанном в договоре, если получатель или отправитель в течение семи дней со дня выдачи груза получателю не сообщил об утрате или повреждении груза.


(3) Требование, вытекающее из превышения срока перевозки, не может быть предъявлено в случае, если получатель в течение 21 дня со дня выдачи ему груза не известил перевозчика о предъявлении требования.


(4) В случае представления извещения при выдаче груза оно может быть составлено в любой форме. В случае представления извещения после выдачи груза оно должно быть составлено в воспроизводимой письменной форме. Подписание извещения не требуется, если его отправитель может быть установлен иным способом. Извещение считается представленным своевременно, если оно отправлено в течение срока, предусмотренного частью 2 или 3 настоящей статьи.


(5) Если об утрате или повреждении груза либо о превышении срока перевозки сообщается при выдаче груза, то достаточно уведомления лица, выдающего груз.


Статья 37. Обязательность положений

Стороны договора не могут по взаимному соглашению смягчить ответственность перевозчика, установленную настоящим Законом.


Статья 38. Коносамент

(1) Коносамент - это грузовая ценная бумага, которой перевозчик груза удостоверяет факт принятия груза к перевозке, обязуется перевезти принятый груз в порт назначения в описанном в коносаменте состоянии и передать его там лицу, представляющему коносамент и управомоченному согласно коносаменту на принятие груза.


(2) Взаимные права и обязанности перевозчика и получателя определяются коносаментом. Коносамент удостоверяет заключение договора морской перевозки груза. Условия договора морской перевозки груза являются обязательными для получателя, если на них имеются ссылки в коносаменте.


(3) На правоотношения между отправителем и перевозчиком коносамент распространяется наряду с договором морской перевозки груза только в случае, если отправитель является также получателем груза.


(4) Если коносамент выдан в нескольких экземплярах и выдачи груза требуют несколько лиц на основании отдельных экземпляров, то право требовать выдачи груза имеет лицо, которое приобрело коносамент у управомоченного лица.


Статья 39. Выдача коносамента

(1) Перевозчик должен после принятия груза выдать по требованию отправителя коносамент. Отправитель может потребовать выдачи коносамента в нескольких экземплярах.


(2) Если вместо отправителя груз доставляется для перевозки третьим лицом, которое не является представителем отправителя, то это лицо вправе требовать выдачи коносамента.


(3) Если в коносаменте не указано иное, то коносамент удостоверяет факт принятия указанного в нем груза и погрузки его на судно перевозчиком.


(4) Перевозчик может выдать отправителю или лицу, указанному в части 2 настоящей статьи, первоначальное свидетельство о принятии грузов. Названное свидетельство должно быть возвращено перевозчику взамен выдачи коносамента.


Статья 40. Содержание коносамента и ответственность за выдачу коносамента

(1) Отправитель или лицо, указанное в части 2 статьи 39 настоящего Закона, может потребовать указания в коносаменте следующих данных:


1) название судна, если перевозка должна осуществляться на определенном судне;


2) имя перевозчика; если имя перевозчика указано неправильно, неточно или если оно не указано, то перевозчиком считается судовладелец;


3) вид груза, принятого перевозчиком;


4) имя отправителя; если вместо отправителя груз доставлен к перевозке третьим лицом, которое не является представителем отправителя, то и имя этого лица;


5) порт назначения, за исключением случая, когда он может быть определен по выбору отправителя или лица, доставившего груз к перевозке;


6) имя получателя;


7) маркировка груза и его описание по видам и признакам, а также количеству, весу или размерам груза;


8) отметки о состоянии груза по внешнему виду;


9) соглашения о размере платы за перевозку и ее уплате;


10) дата и место выдачи коносамента;


11) количество экземпляров коносамента.


(2) Перевозчик может потребовать от отправителя или лица, указанного в части 2 статьи 39 настоящего Закона, представления данных и документов, необходимых для выдачи коносамента.


(3) Перевозчик обязан подписать коносамент. Коносамент может быть подписан капитаном или лицом, уполномоченным на то перевозчиком, а также иным лицом, постоянно действующим в интересах перевозчика и выполняющим такие поручения.


(4) Перевозчик несет перед правомерным владельцем коносамента ответственность за надлежащую выдачу коносамента. В случае неисполнения перевозчиком указанной обязанности он должен возместить правомерному владельцу коносамента вред, возникший в связи тем, что правомерный владелец коносамента положился на правильность данных, указанных в коносаменте.


Статья 41. Внесение данных, переданных отправителем

(1) Перевозчик должен внести данные, указанные в пункте 7 части 1 статьи 40 настоящего Закона, в коносамент в таком виде, в каком они были переданы ему в письменной форме отправителем или лицом, указанным в части 2 статьи 39 настоящего Закона.


(2) Перевозчик не имеет указанной в части 1 настоящей статьи обязанности, если:


1) маркировка на грузе или его таре обозначена нечетко или если очевидно, что маркировка не сохранится в нормальных условиях до конца рейса;


2) перевозчик должен согласно обстоятельствам предположить неточность данных, переданных отправителем или лицом, указанным в части 2 статьи 39 настоящего Закона, и


3) перевозчик не имеет разумной возможности для проверки правильности данных, переданных отправителем или лицом, указанным в части 2 статьи 39 настоящего Закона;


4) перевозчиком установлена неправильность данных, переданных отправителем или лицом, указанным в части 2 статьи 39 настоящего Закона.


(3) Если перевозчик, несмотря на наличие указанных в пунктах 1-3 части 2 настоящей статьи обстоятельств, вносит в коносамент данные, переданные отправителем или лицом, указанным в части 2 статьи 39 настоящего Закона, то он может делать в коносаменте соответствующую мотивированную отметку. В отношении грузов, которые передаются перевозчику для перевозки в контейнерах, резервуарах или иных подобных закрытых емкостях, в коносамент может быть внесена отметка «содержимое неизвестно».


Статья 42. Предположительная правильность данных коносамента

(1) В случае выдачи коносамента внесенные в него данные считаются правильными, пока не доказано обратное. Это положение не действует в отношении данных, о которых в коносаменте сделана мотивированная отметка согласно части 3 статьи 41 настоящего Закона.


(2) Если данные коносамента считаются в соответствии с частью 1 настоящей статьи правильными, то они не могут быть оспорены перевозчиком в случае передачи коносамента третьему лицу, которое во время получения коносамента не знало и не должно было знать о неправильности внесенных в него данных. Это положение не относится к данным коносамента, касающимся стоимости груза.


Статья 43. Требование о выдаче при наличии нескольких владельцев коносамента

Если выдачи груза требуют несколько владельцев коносамента, то перевозчик должен складировать груз или сдать его на хранение за счет получателя и уведомить об этом владельцев коносамента, требующих выдачи груза.


Статья 44. Сквозной коносамент

(1) Сквозной коносамент - это коносамент, в котором указано, что перевозка грузов осуществляется более чем одним перевозчиком.


(2) Лицо, выдающее сквозной коносамент, должно обеспечить наличие в коносаменте, выданном участвующему в перевозке перевозчику на определенный участок маршрута перевозки, отметки о том, что груз перевозится согласно сквозному коносаменту.


Статья 45. Выдача груза и возврат коносамента

Перевозчик обязан выдать груз получателю только при условии возврата ему коносамента и проставления получателем подписи о принятии груза. В случае выдачи только части указанного в коносаменте груза получатель обязан депонировать коносамент в пользу перевозчика и расписаться в принятии груза.


Статья 46. Значение передачи коносамента

В случае принятия перевозчиком груза к перевозки передача коносамента лицу, могущего на основании коносамента потребовать выдачи груза, имеет такое же правовое значение, как и передача права владения грузом.


Статья 47. Морская накладная

(1) Отправитель или лицо, указанное в части 2 статьи 39 настоящего Закона, может потребовать от перевозчика вместо коносамента свидетельства о принятии груза (морская накладная).


(2) Отправитель может обязать перевозчика выдать груз иному получателю, помимо указанного в морской накладной, до предъявления получателем требования о выдаче груза и уплаты им платы за перевозку в соответствии со статьей 22 настоящего Закона.


(3) К морской накладной применяются соответственно положения пунктов 1, 2, 4-11 части 1 и части 2 статьи 40, статьи 41 и части 1 статьи 42 настоящего Закона.


Статья 48. Давность требований

(1) Срок давности по требованиям, вытекающим из указанных в настоящей главе перевозок, составляет один год со дня выдачи груза.


(2) Если груз не был выдан, то течение срока давности начинается со дня, когда груз следовало выдать. Если срок выдачи груза не был оговорен, то течение срока давности начинается по истечении 60 дней со дня передачи груза перевозчику.


(3) Если лицо, обязанное к удовлетворению вытекающего из перевозки требования, может потребовать от другого лица возмещения переданного для удовлетворения требования, то течение срока давности по его требованию о возмещении начинается со дня удовлетворения требования, вытекающего из перевозки, или вступления в законную силу решения суда, вынесенного в отношении перевозки. Положения настоящей части не применяются в случае, если лицо, к которому предъявлено требование о возмещении, не было уведомлено о вреде в течение трех месяцев со дня, когда лицо, управомоченное на предъявление обратного требования, узнало или должно было узнать о вреде и лице, обязанном исполнить обратное требование.


(4) Течение срока давности по требованию, направленному к перевозчику, приостанавливается со дня подачи отправителем или получателем в воспроизводимой письменной форме заявления, в котором он предъявляет требование о возмещении вреда, до дня отклонения перевозчиком в воспроизводимой письменной форме исполнения требования. Предъявление требования о возмещении того же вреда в новом заявлении не приостанавливает вновь течение срока давности.

Глава 3. Чартерные перевозки

Статья 49. Чартер

Чартер - это договор морской перевозки груза, по которому обязанность перевозчика состоит не в перевозке отдельных грузов, а в предоставлении грузового помещения судна для перевозки грузов. Грузовым помещением может служить все судно, часть судна или определенное судовое помещение. К чартеру применяются помимо положений настоящей главы положения, касающиеся договора морской перевозки груза, если иное не установлено законом.


Статья 50. Своевременная подача судна

Перевозчик должен подать судно под погрузку груза в течение предусмотренного срока. Замена судна допускается только с согласия отправителя. Отправитель может отказать в даче согласия на замену только в случае, если другое судно не соответствует условиям чартера. В таком случае отправитель может отказаться от договора.


Статья 51. Задержка подачи судна

(1) Если перевозчик может предположить, что он не сможет подать судно в течение предусмотренного срока, то он обязан немедленно уведомить об этом отправителя с указанием предполагаемого срока подачи судна.


(2) Если отправитель может отказаться от чартера вследствие задержки подачи судна, то перевозчик при подаче указанного в части 1 настоящей статьи уведомления может ходатайствовать о том, чтобы отправитель отказался от договора или воздержался от отказа при условии, что судно будет подано в течение срока, указанного в названном в части 1 настоящей статьи уведомлении.


(3) Если отправитель в течение 48 часов с момента получения указанного в части 2 настоящей статьи ходатайства не уведомил перевозчика об отказе от договора или воздержании от отказа при условии, что судно будет подано в течение срока, указанного в названном в части 1 настоящей статьи уведомлении срока, то отказ от договора вследствие задержки подачи судна запрещается, если отказ имеет место до срока подачи в связи с задержкой судна, указанного в названном в части 1 настоящей статьи уведомлении.


(4) Положения части 3 настоящей статьи не исключают и не ограничивают применение отправителем иных правоохранительных мер.


Статья 52. Порт погрузки

(1) Судно должно быть подано под погрузку в определенном чартером порту (порт погрузки).


(2) В договоре может быть оговорена возможность определения порта погрузки отправителем в течение определенного срока после заключения договора. Если срок не установлен, то отправитель должен определить порт отправления таким образом, чтобы судно могло прибыть в порт к оговоренному в договоре сроку. Отправителем должен быть выбран пригодный и безопасный порт.


(3) Если порт погрузки не определен, либо он не определен своевременно, либо определен непригодный для погрузки порт, то перевозчик может отказаться от договора и потребовать:


1) уплаты оговоренной платы за перевозку и оплаты расходов, подлежащих возмещению, или


2) уплаты третьей части оговоренной платы за перевозку.


(4) Отправитель может в случае предъявления требования, указанного в пункте 1 части 3 настоящей статьи, потребовать вычета из сумм, указанных в пункте 1 части 3 настоящей статьи, суммы, которую перевозчик сэкономил в связи с расторжением договора либо приобрел иным образом в связи с окончанием срока действия договора или не приобрел вследствие недобросовестности.


Статья 53. Место погрузки

(1) Отправитель должен своевременно назначить пригодное место погрузки. В противном случае перевозчик приобретает по истечении сталийного времени (часть 1 статьи 54) права, указанные в части 3 статьи 52 настоящего Закона.


(2) Перевозчик обязан предоставить судно для погрузки в указанном отправителем месте погрузки и обеспечить готовность судна к погрузке.


(3) Перевозчик может подать судно вместо указанного отправителем места погрузки в другое пригодное место погрузки, если:


1) указанное отправителем место погрузки не пригодно для погрузки груза;


2) место погрузки не указано отправителем своевременно;


3) груз имеет несколько отправителей, которые указывают разные места погрузки;


4) требованиями безопасности судна или действующими в месте погрузки правилами не допускается использование указанного отправителем места погрузки.


(4) Отправитель может потребовать, чтобы суднобыло поставлено в другое место погрузки за его счет. Это положение не распространяется на линейные перевозки.


(5) При линейной перевозке место погрузки указывает перевозчик. Перевозчик должен предварительно сообщить отправителю указанное место погрузки, если оно не является обычным или постоянным для линейных перевозок местом погрузки.


Статья 54. Сталийное время и контрсталийное время

(1) Перевозчик должен предоставить судно для погрузки груза в течение оговоренного срока (сталийное время) и держать судно в течение указанного срока под погрузкой. За сталийное время не может быть предъявлено требование о уплате дополнительной платы, за исключением случая, когда об этом имеется ясно выраженная договоренность.


(2) При наличии договоренности о том, что по окончании сталийного времени перевозчик должен предоставить судно для погрузки груза в течение оговоренного срока за дополнительную плату, то оговоренный срок считается контрсталийным временем.


(3) Если чартером предусмотрена уплата платы за контрсталийное время, то это время считается оговоренным. Если размер платы не оговорен, то за контрсталийное время должна быть уплачена обычная плата.


(4) В договоре может быть оговорена обязанность перевозчика по выплате отправителю премии за окончание погрузки до истечения сталийного времени.


Статья 55. Начало сталийного времени и готовность судна к погрузке

(1) Сталийное время начинается по истечении подготовительного периода. Подготовительный период ( это период времени с момента подачи уведомления о готовности судна к погрузке до начала первой смены в следующий рабочий день в порту погрузки.


(2) Если погрузка начинается до истечения подготовительного периода, то время, фактически затраченное на погрузку до истечения подготовительного периода, включается в сталийное время.


(3) Уведомление о готовности судна к погрузке может быть подано после прибытия судна в порт погрузки и его готовности к погрузке груза. Если место погрузки оговорено предварительно, то уведомление может быть подано после прибытия судна к месту погрузки и его готовности к погрузке груза. В уведомлении может быть указано, что судно готово к погрузке по истечении подготовительного периода.


(4) О готовности судна к погрузке должен быть уведомлен отправитель. Если вместо отправителя груз для перевозки должно доставить третье лицо, которое не является представителем отправителя, то это лицо должно быть уведомлено о готовности судна к погрузке.


(5) Если судно не может войти в порт по не зависящей от перевозчика причине или если место погрузки не готово к приему судна, то указанное в части 3 настоящей статьи уведомление может быть подано после принятия перевозчиком всех возможных для него мер по доставке судна в порт или к месту погрузки.


(6) Если после подачи указанного в части 3 настоящей статьи уведомления выяснится, что судно не готово к погрузке, то период времени с момента обнаружения неготовности судна к погрузке до момента восстановления его готовности к погрузке не включается в сталийное время. Судно считается не готовым к погрузке, если судовые механизмы и грузовые помещения судна находятся в состоянии, не пригодном для приема груза.


(7) Положения части 6 настоящей статьи не применяются в случае, если перевозчик знал или должен был во время подачи уведомления о готовности к погрузке знать о неготовности судна к погрузке. В этом случае считается, что о готовности судна к погрузке не сообщалось.


Статья 56. Продолжительность сталийного времени

(1) Если продолжительность сталийного времени не оговорена, то сталийным временем считается обычное время погрузки груза на аналогичное судно в таком порту.


(2) Сталийное время исчисляется в днях, часах и минутах. В сталийное время не включаются воскресные дни и дни государственных праздников, за исключением случаев и в объеме, когда они фактического использовались для погрузки груза.


(3) Если судно не может принимать груз, например, во время перевода судна на другое место у причала, то течение сталийного времени приостанавливается. Течение сталийного времени приостанавливается также в случае, если передача груза невозможна в связи с метеорологическими условиями или возможна только при условии, что состояние груза ухудшится. Течение сталийного времени не приостанавливается в связи с препятствиями, обусловленными подготовкой груза к погрузке в порту.


(4) Если продолжительность сталийного времени оговорена, то оно не заканчивается до истечения оговоренного срока.


Статья 57. Начало и продолжительность контрсталийного времени

(1) Контрсталийное время начинается по окончании сталийного времени.


(2) Если продолжительность контрсталийного времени не оговорена, то считается, что она равна продолжительности сталийного времени.


(3) В контрсталийное время включаются также на воскресные дни и дни государственных праздников, а также время, в течение которого судно не может принимать груз или может принимать его только при условии, что состояния груза ухудшится. Время, в течение которого судно было не готово к принятию груза не включается в контрсталийное время.


(4) Перевозчик должен в течение разумного срока до окончания контрсталийного времени уведомить отправителя о времени, с наступления которого он уже не ожидает доставки груза. Если вместо отправителя груз должен доставить для перевозки третье лицо, которое не является представителем отправителя, то уведомление должно быть подано ему. Контрсталийное время не заканчивается до подачи уведомления.


Статья 58. Место выгрузки, сталийное время, контрсталийное время и премия при выгрузке судна

Положения статей 53-57 настоящего Закона применяются соответственно при определении места выгрузки, а также сталийного времени, контрсталийного времени и указанной в части 4 статьи 54 премии при выгрузке судна.

Глава 4. Морские перевозки пассажиров

Статья 59. Договор морской перевозки пассажира

(1) Договор морской перевозки пассажира - это договор перевозки, согласно которому одна сторона (перевозчик) обязуется перед другой стороной перевезти морским путем до места назначения одного или нескольких лиц (пассажир) с багажом или без багажа. Другая сторона обязуется уплатить за это установленную плату (плата за проезд пассажира). К договору морской перевозки пассажира применяются положения, установленные Обязательственно-правовым законом в отношении договора перевозки пассажира, с учетом особенностей, установленных настоящей главой.


(2) Перевозка начинается с момента посадки пассажира на судно и заканчивается в момент высадки пассажира с судна. Перевозка включает в себя также период, в течение которого пассажир доставляется водным путем с берега на судно либо наоборот, если стоимость такой перевозки включена в плату за проезд или если транспортное средство, используемое для оказания названной услуги, предоставляется перевозчиком. Перевозка не включает в себя период, в течение которого пассажир находится в терминале или на причале.


(3) В отношении багажа перевозка начинается с момента сдачи багажа перевозчику и заканчивается в момент выдачи багажа пассажиру. Переовзка ручного багажа начинается одновременно с перевозкой пассажира.


(4) Выданный перевозчиком билет удостоверяет заключение договора морской перевозки пассажира и внесение платы за проезд. Багажная квитанция удостоверяет сдачу багажа перевозчику.


(5) Договор морского круиза - это договор морской перевозки пассажира, по которому организатор морского круиза обязуется осуществить на судне коллективное морское путешествие по определенной программе (морской круиз) и оказать пассажиру соответствующие услуги.


(6) Заниматься организацией регулярных перевозок пассажиров или регулярных морских круизов может только судовладелец, который признан аккредитованным классификационным обществом на соответствие требованиям Международного кодекса по управлению безопасной эксплуатацией судов и предотвращением загрязнения и который застраховал свою ответственность за причиненный пассажиру вред в пределах ответственности, указанных в статье 61 настоящего Закона, с учетом пассажировместимости используемого судна.


Статья 60. Обязанности сторон договора

(1) Перевозчик и пассажир обязаны принимать со своей стороны все возможные меры по предотвращению опасности для жизни и здоровья лиц, находящихся на судне, а также по обеспечению безопасности пассажиров и порядка на судне.


(2) Перевозчик обязан в соответствии с установленными требованиями обеспечить мореходность судна к началу рейса, наличие пассажирского свидетельства, надлежащее снабжение судна и укомплектование его экипажем, а также безопасность пассажира.


(3) Перевозчик обязан обеспечить во время рейса размещение пассажира и заботу о нем в соответствии в видом и продолжительностью перевозки. В случае заболевания пассажира во время рейса перевозчик должен принять все необходимые меры по уходу за пассажиром и организации его лечения, принятия которых можно разумно ожидать от перевозчика согласно обстоятельствам.


(4) Пассажир должен подчиняться распоряжениям капитана, касающимся безопасности и порядка на судне.


Статья 61. Ограничение ответственности перевозчика

(1) Перевозчик может ограничить свою ответственность, вытекающую из договора морской перевозки пассажира, в соответствии с Афинской конвенцией о перевозке морем пассажиров и их багажа от 1974 г.


(2) Если при регулярных перевозках пассажиров порт отправления или порт назначения находится в государстве, законодательство которого предусматривает в качестве обязательных более высокие предельные размеры ответственности по сравнению с теми, которые предусмотрены Афинской конвенцией по перевозке морем пассажиров и их багажа от 1974 г., то применяется более высокий предельный размер ответственности.


(3) Стороны договора не могут по взаимному соглашению уменьшить ответственность перевозчика, установленную настоящей главой.

Глава 5. Фрахтование судна
(RK s 19.12.2002 в действии с 16.01.2003)


Статья 62. Договор фрахтования судна

(1) Договор фрахтования судна - это договор пользования, по которому одно лицо (фрахтовщик) обязуется предоставить судно вместе с судовым экипажем или без судового экипажа в пользование согласно договору другому лицу (фрахтователю), без оказания при этом услуги перевозки. Фрахтователь обязуется уплатить за пользование судном оговоренную плату (фрахт).

(RK s 19.12.2002 в действии с 16.01.2003)


(2) Если фрахтовщик обязуется передать судно вместе с судовым экипажем, то он обязан обеспечить надлежащее укомплектование судна личным составом и его снаряжение, соответствующие цели пользования судном.


(3) В случае передачи судна вместе с судовым экипажем фрахтователь может давать капитану судна и другим членам судового экипажа указания, связанные с эксплуатацией судна. Указания не должны противоречить условиям договора и практике безопасного мореплавания. Капитан не обязан подчиняться указаниям, касающимся управления судном.


Статья 63. Передача судна

(1) Судно и его снаряжение должны соответствовать оговоренным условиям, а в случае отсутствия договоренности - предъявляемым обычно требованиям. Судно должно быть передано в оговоренное время и в оговоренном месте. Фрахтовщик может отказаться от передачи судна, если ему не предоставляется оговоренная гарантия обеспечения исполнения обязательств фрахтователя.


(2) В случае фрахтования судна без судового экипажа корпус, двигатель и снаряжение судна при его передаче должны соответствовать требованиям, предъявляемым к мореходности. В остальной части судно должно находиться при передаче в состоянии, позволяющем эксплуатировать его с оговоренной целью. Состояние судна при передаче должно быть документировано надлежащим образом.


(3) В случае фрахтования судна без судового экипажа обязанности фрахтовщика, вытекающие из настоящей статьи, считаются исполненными с момента приема судна фрахтователем.


Статья 64. Устранение недостатков

(1) Фрахтователь обязан информировать фрахтовщика об имеющихся на судне недостатках и организовать их устранение акцептуемым фрахтовщиком способом.


(2) Если фрахтователь не несет ответственности за возникшие недостатки, то фрахтовщик обязан возместить расходы по устранению недостатков. В случае фрахтования судна без судового экипажа фрахтователь может требовать от фрахтовщика возмещения расходов по устранению обнаруженных после приема судна недостатков только в случае, если недостатки обнаружены в течение 18 месяцев со дня передачи судна и не могли быть обнаружены в ходе осмотра, проведенного при передаче судна, а также в случае, когда фрахтовщик при передаче судна знал или должен был знать о недостатках.


(3) Фрахтователь должен обеспечить защиту связанных с судном прав фрахтовщика от третьих лиц.


(4) Если фрахтователь не может в течение более чем 24 часов эксплуатировать судно в соответствии с договором в связи с недостатками, за которые он не несет ответственности, то он не должен платить за это время фрахт.


Статья 65. Обязанность по уплате фрахта в случае гибели судна

(1) В случае гибели судна обязанность по уплате фрахта прекращается со дня гибели судна. Если день гибели судна невозможно установить, то обязанность по уплате фрахта прекращается со дня получения последнего известия о судне.


(2) Если фрахтователь несет ответственность за гибель судна, то он не освобождается от обязанности по уплате фрахта за все время действия договора фрахтования судна.

Глава 6. Буксировка

Статья 66. Договор буксировки

(1) Договор буксировки - это договор подряда, по которому одно лицо (буксировщик) обязуется буксировать судно, в первую очередь тягой или толканием судна. Другое лицо (заказчик) обязуется платить за это вознаграждение в оговоренном или обычном размере.


(2) Буксировкой по смыслу части 1 настоящей статьи считается также приведение буксира в рабочую готовность вблизи буксируемого судна с целью оказания судну помощи при совершении маневра. В срок буксировки входят также периоды, разумно необходимые буксиру для подхода к судну заказчика и возвращения на свое обычное местонахождение.


Статья 67. Обязанности сторон договора

(1) Буксировщик обязан в оговоренное время и в оговоренном месте подготовить буксир, пригодный для совершения предусмотренного маневра, а также снаряженный и укомплектованный личным составом в соответствии с установленными требованиями.


(2) Заказчик обязан своевременно подготовить судно в оговоренном месте. Судно должно находиться в состоянии, годном для буксировки.


(3) В случае возникновения в ходе буксировки вреда у участника буксировки или третьего лица ответственным в отношениях между сторонами договора буксировки считается судно, капитан которого осуществлял навигационное управление, если не будет доказано обратное. Если между сторонами договора не имеется иной договоренности, то при буксировке самоходного судна с исправным силовым оборудованием считается, что навигационное управление осуществляет капитан буксируемого судна. Судовой экипаж, подчиненный навигационному управлению капитана участвующего в буксировке другого судна, обязан принять со своей стороны все возможные меры для обеспечения безопасности буксировки.


(4) При спасании судна, оказавшегося в опасной ситуации во время буксировки, и находящегося на нем груза буксировщик не вправе требовать вознаграждения за спасение, за исключением случая, когда им была оказана помощь, выходящая за рамки услуг, оказываемых в ходе буксировки, и опасность, обусловившая оказание помощи, не была вызвана им.

Глава 7. Судовладелец, ответственность судовладельца

Статья 68. Понятие судовладельца

Судовладелец по смыслу настоящего Закона - это лицо, которое эксплуатирует судно от своего имени в хозяйственной деятельности и которому выдана лицензия на организацию морских перевозок.


Статья 69. Ответственность судовладельца

(1) Судовладелец несет ответственность за эксплуатацию судна в соответствии с установленными требованиями.


(2) Если судовладелец не является перевозчиком, то он несет перед отправителем, получателем или пассажиром согласно договору перевозки ответственность в том же размере, в каком он нес бы ответственность, будучи перевозчиком.


Статья 70. Применение конвенций

(1) Судовладелец может ограничить свою ответственность согласно Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. и Международной конвенции о гражданской ответственности за ущерб от загрязнения нефтью от 1969 г.


(2) Не допускается ограничение ответственности:


1) в отношении направленных к судовладельцу требований указанных в пункте «е» статьи 3 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. спасателей и работников судовладельца, если к трудовому договору или договору о спасании применяется эстонское право;


2) в отношении требований о возмещении судебных издержек или издержек третейского суда.


Статья 71. Предельный размер ответственности в случаях с малыми судами

Предельный размер ответственности для судов валовой вместимостью не более 250 тонн составляет в соответствии с пунктом «b» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. половину от предельного размера ответственности судов валовой вместимостью до 500 тонн.


Статья 72. Предельный размер ответственности по требованиям о возмещении расходов

(1) Конвенции, указанные в части 1 статьи 70 настоящего Закона, применяются также к требованиям о возмещении расходов на по подъему, удалению, уничтожению или обезвреживанию затонувших, совершивших аварию, выброшенных на берег или оставленных судов вместе со всем, что находится или находилось на их борту, а также к требованиям о возмещении расходов на удаление, уничтожение или обезвреживание груза судов.


(2) Ответственность в отношении требований, указанных в части 1 настоящей статьи, не может быть ограничена в случаях, когда суда или их груз, к которым применяются меры, указанные в части 1 настоящей статьи, представляют опасность для окружающей среды.


(3) По требованиям, указанным в части 1 настоящей статьи, предельный размер ответственности исчисляется в соответствии с пунктом «b» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. Предельный размер ответственности действует в отношении указанных в части 1 настоящей статьи требований, возникших вследствие тех же происшествий и направленных к лицам, входящим в тот же круг лиц по смыслу пункта «a», «b» или «c» части 1 статьи 9 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г.; части 2 и 3 статьи 6 указанной Конвенции не применяются.


Статья 73. Преимущественное право по требованиям, вытекающим из повреждения портовых сооружений и водных путей

(1) Требования, вытекающие из повреждения портовых сооружений, портового бассейна, водных путей и навигационного оборудования, имеют преимущественное право перед другими требованиями, указанными в пункте «b» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г.


(2) Положения части 1 настоящей статьи не исключают и не ограничивают право, вытекающее из части 2 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г., если оно связано с требованиями, вытекающими из причинения смерти или нанесения телесного повреждения.


Статья 74. Предельный размер ответственности лоцманов

(1) Предельные размеры ответственности, указанные в пунктах «а» и «b» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г., действуют также в отношении требований, предъявленных к лоцманам. Если валовая вместимость судна, в отношении которого осуществляется лоцманская проводка, превышает 1000 тонн, то лоцман может ограничить свою ответственность суммой, действующей в отношении судна валовой вместимостью в 1000 тонн.


(2) Если пассажировместимость судна, в отношении которого осуществляется лоцманская проводка, составляет более 12 пассажиров, то лоцман может в случае причинения вреда личности ограничить свою ответственность суммой, действующей в отношении судна, которому разрешено перевозить 12 пассажиров.


Статья 75. Ответственность в случае столкновения судов

(1) К ответственности судовладельца в случае столкновения судов применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся договорной и внедоговорной ответственности, вместе с установленным настоящим Законом правом ограничения своей ответственности.


(2) После столкновения судов капитан обязан оказать помощь находящимся на борту другого судна лицам и другому судну в той мере, в какой это возможно без серьезной опасности для своего судна и лиц, находящихся на его борту.


(3) Капитаны судов, участвовавших в столкновении, обязаны сообщить друг другу названия и порты приписки своих судов, а также порты отправления и назначения или ближайшие порты, куда направляются суда.


Статья 76. Право, применимое к требованию, вытекающему из столкновения судов

(1) К требованию, вытекающему из столкновения судов, применяется помимо международных правил судоходства право государства, в котором имело место столкновение судов.


(2) Если столкновение имело место за пределами юрисдикции государств, то к требованию, вытекающему из столкновения судов, применяется по выбору потерпевшей стороны право государства, под флагом которого плавает либо судно, обусловившее столкновение, либо право государства, под флагом которого плавает судно потерпевшей стороны.


(3) Если столкновение обусловлено несоответствующей эксплуатацией обоих судов, участвовавших в столкновении, то к требованиям обеих сторон применяется соответственно право государства, под флагом которого плавает судно другой стороны.


Статья 77. Право иных лиц на ограничение ответственности

(1) Положения настоящей главы, касающиеся ограничения ответственности судовладельца, применяются также к собственнику судна и фрахтователю.


(2) Положения настоящей главы, касающиеся ограничения ответственности судовладельца, применяются также к капитану, члену судового экипажа либо иному лицу, работающему у судовладельца, собственника судна или фрахтователя, если названное лицо причинило вред при исполнении своих служебных обязанностей, а также к лицу, за действия или бездействие которого судовладелец несет ответственность.

Глава 8. Фонд ограничения ответственности и его распределение
Раздел 1. Общие положения. Компетенция

Статья 78. Возбуждение производства по распределению

(1) Для основания фонда, предусмотренного статьей 11 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям 1976 г. или частью 3 статьи V Международной конвенции о гражданской ответственности за ущерб от загрязнения нефтью от 1969 г., и распределения средств указанного фонда должно быть возбуждено производство в суде, в который предъявлено требование к лицу, управомоченному на образование фонда (производство по распределению).


(2) Производство по распределению ведется как судебное и внесудебное производство. К производству по распределению применяются соответственно положения Гражданского процессуального кодекса, если иное не вытекает из настоящего Закона.

(rk s, 15.06.2005, в действии с 01.01.2006)

(3) На определение суда, вынесенное в производстве по распределению, в предусмотренных настоящим Законом случаях может быть подана частная жалоба. Подача частной жалобы не приостанавливает исполнение определения суда, если иное не установлено настоящим Законом. Срок подачи частной жалобы составляет один месяц со дня обнародования определения. Если определение не подлежит обнародованию, то срок подачи частной жалобы составляет один месяц со дня доставки определения.


Статья 79. Пределы производства по распределению

(1) Производство по распределению охватывает возникшие из одного события и относящиеся к одному и тому же классу (часть 1 статьи 81) требования ко всем лицам, входящим в одну и ту же группу лиц, управомоченных на возбуждение производства по распределению (статья 80).


(2) Если производство по распределению возбуждается на основании заявления действовавшего на борту судна лоцмана по требованиям, относящимся к классу «A», «B» или «C», то производство ведется только для удовлетворения требований, направленных к подателю заявления. Такое производство по распределению может быть возбуждено до тех пор, пока по требованиям, возникшим из того же события и относящимся к тому же классу требований, не возбуждается производство по распределению иным лицом, управомоченным на возбуждение производства по распределению.


Статья 80. Группы лиц, управомоченных на возбуждение производства по распределению

(1) Производство по распределению возбуждается на основании заявления лица, указанного в части 2 настоящей статьи.


(2) Ходатайствовать о возбуждении производства по распределению могут:


1) собственник судна, судовладелец или перевозчик, а также лицо, за действия которого несет ответственность собственник судна, судовладелец или перевозчик;


2) собственник судна, с которого оказываются услуги по спасанию, или работающий на указанном судне спасатель, а также лицо, за действия которого несет ответственность собственник или спасатель;


3) спасатель, который не действует на судне или который действует исключительно на судне, которому оказываются услуги по спасанию, а также лицо, за действия которого несет ответственность спасатель;


4) собственник судна по смыслу части 3 статьи I Международной конвенции о гражданской ответственности за ущерб от загрязнения нефтью от 1969 г.


(3) Лицо, указанное в части 2 настоящей статьи, может ходатайствовать о возбуждении производства, если оно имеет право на ограничение своей ответственности в соответствии с частью 1 статьи 70 и статьями 71, 72 и 74 настоящего Закона и в отношении него возбуждено судебное производство в связи с требованием, указанным в части 1 статьи 81 настоящего Закона.


(4) Ходатайствовать о возбуждении производства по распределению может также страховщик, который страхует ответственность по требованиям, в отношении которых лицо, указанное в части 2 настоящей статьи, может ограничить свою ответственность на указанных в части 3 настоящей статьи основаниях, а также лицо, предоставившее финансовое обеспечение по смыслу части 11 статьи V Международной конвенции о гражданской ответственности за ущерб от загрязнения нефтью от 1969 г.


Статья 81. Требования, охваченные производством по распределению

(1) Производство по распределению ведется для удовлетворения следующих требований:


1) требования, вытекающие из причинения смерти либо нанесения телесного повреждения или причинения вреда здоровью, по смыслу пункта «а» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. (требования по поводу причинения вреда личности) и иные требования по смыслу пункта «b» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. (требования по поводу причинения вещественного ущерба) - требований класса «А»;


2) требования пассажиров по смыслу статьи 7 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. - требования класса «B»;


3) требования, указанные в статье 72 настоящего Закона - требования класса «C»;


4) требования, вытекающие из Международной конвенции о гражданской ответственности за ущерб от загрязнения нефтью от 1969 г. - требования класса «D».


(2) Производство по распределению для удовлетворения требований, относящихся к классу «А», проводится с учетом следующих особенностей:


1) если требования, вытекающие из причиненного вреда личности, по которым ответственность может быть ограничена, не возникли или уже не могут быть предъявлены либо если общая сумма требований, вытекающих из причиненного вреда личности, предположительно не превышает предельный размер ответственности, установленный пунктом «а» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г., то производство по распределению ведется только для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба, если сумма требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба, предположительно превышает предельный размер ответственности, установленный пунктом «b» части 1 статьи 6 указанной Конвенции;


2) если требования, вытекающие из причиненного вреда личности, по которым ответственность может быть ограничена, могут быть предъявлены не к подателю заявления, а к иному лицу, указанному в пунктах 1-4 части 2 статьи 80 настоящего Закона, то производство по распределению ведется только для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба, если об этом ходатайствует лицо, подавшее заявление о возбуждении производства по распределению, и сумма требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба, предположительно превышает предельный размер ответственности, установленный пунктом «b» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г.

Раздел 2. Процедура возбуждения производства и публичное приглашение

Статья 82. Заявление

(1) Заявление о возбуждении производства по распределению подается в суд в письменной форме и оно должно содержать:


1) точное описание события, из которого возникли требования, для удовлетворения которых осуществляется производство по распределению;


2) данные о том, в отношении какой группы лиц производство должно быть возбуждено, или данные о том, что производство должно быть возбуждено только в отношении заявителя;


3) данные о том, для удовлетворения требований какого класса производство должно быть возбуждено, или ходатайство о возбуждении производства только для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба;


4) имя подателя заявления и данные о его месте жительства или деятельности; если подателю заявления известны другие должники, в отношении которых может вестись производство, то также данные о них;


5) данные о названии, флаге и месте регистрации судна;


6) данные о валовой вместимости судна, требующиеся для исчисления необходимой для образования фонда суммы (статья 83), и в случае, если ответственность ограничивается по требованиям, относящимся к классу «B», - данные о пассажировместимости судна;


7) данные о суммах и основаниях известных подателю заявления требований.


(2) К заявлению должны быть приложены удостоверенные в публичном порядке копия содержащихся в судовом реестре данных о судне и копия касающихся события записей в судовом журнале судна.


(3) Если податель заявления ходатайствует о ведении производства по распределению в соответствии с частью 2 статьи 81 настоящего Закона, то он должен доказать наличие указанных в названной части предпосылок.


(4) Податель заявления может отозвать заявление до возбуждения производства.


Статья 83. Сумма, необходимая для образования фонда

(1) Суд определяет сумму, необходимую для образования фонда, и выносит соответствующее определение. Сумма определяется в соответствии с частью 1 статьи 11 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. и с частью 3 статьи V Международной конвенции о гражданской ответственности за ущерб от загрязнения нефтью от 1969 г.


(2) Сумма, необходимая для образования фонда, перечисляется на указанный судом счет.


Статья 84. Замена необходимой для учреждения фонда суммы финансовым обеспечением

(1) Суд может определить, что внесение суммы, необходимой для образования фонда, заменяется полностью или частично финансовым обеспечением. В таком случае суд определяет вид финансового обеспечения и ту часть необходимой для образования фонда суммы, которая заменяется финансовым обеспечением.


(2) Если финансовое обеспечение окажется в ходе производства недостаточным, то суд определяет, каким образом указанное обеспечение должно быть увеличено, или же должно быть предоставлено дополнительное финансовое обеспечение. До вынесения решения должно быть выслушано мнение лица, подавшего заявление о возбуждении производства по распределению.


Статья 85. Возбуждение производства

(1) Суд решает вопрос о возбуждении производства по распределению после внесения необходимой для образования фонда суммы или предоставления надлежащего финансового обеспечения, о чем выносит соответствующее определение.


(2) В определении о возбуждении производства указываются:


1) точное описание события, из которого возникли требования, для удовлетворения которых ведется производство по распределению;


2) лицо или круг лиц, в отношении которых возбуждается производство;


3) класс требований, для удовлетворения относящихся к которому требований возбуждено производство, или указание на то обстоятельство, что производство возбуждается только для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба;


4) имя подателя заявителя, данные о его месте жительства или деятельности, а также данные о других известных суду должниках, в отношении которых может вестись производство по распределению;


5) данные о названии, флаге, месте регистрации и порте приписки судна;


6) данные о внесении необходимой для образования фонда суммы или о предоставлении финансового обеспечения, а также указание на то, какая часть необходимой для образования фонда суммы заменяется финансовым обеспечением;


7) данные о частных жалобах, поданных на определение суда об определении суммы, необходимой для образования фонда;


8) время возбуждения производства по распределению.


(3) Копия определения о возбуждении производства по распределению вручается в случае подачи ходатайства лицу, к которому в связи с требованием кредитора, участвующего в производстве по распределению, предъявлен иск или в отношении которого производится принудительное исполнение.


Статья 86. Последствия возбуждения производства

(1) С момента возбуждения производства по распределению фонд считается образованным.


(2) С момента образования фонда ответственность лиц, относящихся к указанной в определении о возбуждении производства по распределению группе лиц, по указанным в статье 81 настоящего Закона требованиям огранивается суммой, необходимой для образования фонда.


(3) В производстве по распределению участвуют все кредиторы, для удовлетворения требований которых фонд был образован.


(4) Требования, для удовлетворения которых фонд образован, могут предъявляться только в порядке, установленном настоящей главой. Требования, по которым ответственность не может быть ограничена в соответствии с частью 2 настоящей статьи, могут предъявляться как в ходе производства по распределению, так и вне его.


(5) Судебное производство по требованиям, в отношении которых ответственность может быть ограничена в соответствии с частью 2 настоящей статьи, приостанавливается с момента вынесения определения о возбуждении производства по распределению до прекращения или приостановления производства по распределению.


(6) Запрещается принудительное исполнение или предъявление требования вне производства по распределению с момента возбуждения производства по распределению до его приостановления или прекращения, если требование кредитора предъявлено к фонду.


(7) В случае возбуждения производства по распределению суд может прекратить исполнительное производство в отношении имущества должника и освободить имущество от ареста в соответствии с частью 2 статьи 13 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. или с пунктом «b» части 1 статьи VI Международной конвенции о гражданской ответственности за ущерб от загрязнения нефтью от 1969 г., если принудительное исполнение производится для удовлетворения требования, по которому ответственность должника ограничена в соответствии с частью 2 настоящей статьи. До возбуждения производства по распределению суд может приостановить исполнительное производство в отношении имущества должника, если должником подано заявление об образовании фонда; в таком случае принудительное исполнение может быть приостановлено на срок до трех месяцев.


(8) Если после возбуждения производства по распределению в отношении должника, участвующего в производстве по распределению, возбуждается банкротное производство, то это не затронет производства по распределению. Внесенная для образования фонда сумма или заменяющее ее финансовое обеспечение не входит в состав имущества должника-банкрота, участвующего в производстве по распределению. Требования, по которым ответственность должника ограничена в соответствии с частью 2 настоящей статьи, не могут предъявляться в течение производства по распределению в банкротном производстве.


(9) После возбуждения производства по распределению кредитор, участвующий в производстве, не может произвести зачет своего требования в счет требования должника. Это положение не действует в случае, указанном в статье 5 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г.


(10) После возбуждения производства по распределению должнику запрещается реализовать финансовое обеспечение, предоставленное для обеспечения исполнения требования.


Статья 87. Управляющий фондом

(1) При возбуждении производства по распределению суд назначает управляющего фондом. Управляющим фондом назначается подходящее для данного случая компетентное физическое лицо, не зависящее от кредиторов и должников. Управляющим фондом может быть назначен управляющий имуществом банкрота.


(2) Суд выдает управляющему фондом публично удостоверенное свидетельство о его назначении. По прекращении полномочий управляющего фондом свидетельство должно быть возвращено суду.


(3) Управляющий фондом:


1) может оспаривать требования, предъявленные в производстве по распределению;


2) реализует в случае необходимости финансовое обеспечение, указанное в статье 84 настоящего Закона;


3) взыскивает с подателя заявления расходы на производство по распределению.


(4) Суд может поручить управляющему фондом также управление финансовым обеспечением, указанным в статье 84 настоящего Закона.


(5) Управляющий фондом несет ответственность за вред, виновно причиненный им участнику процесса нарушением своих обязанностей. Суд может потребовать от управляющего фондом до его назначения представления разумного финансового обеспечения. Гарантия может быть предоставлена путем заключения договора страхования ответственности с достаточной страховой защитой.


(6) Управляющий фондом находится под надзором суда. В случае нарушения управляющим фондом своих обязанностей суд может наложить на него штраф или освободить управляющего фондом от должности по собственной инициативе. Разовая сумма штрафа не должна превышать 100 000 крон. До вынесения решения управляющий фондом должен быть выслушан. Управляющий фондом может подать частную жалобу на определение суда, которым на него был наложен штраф.


Статья 88. Вознаграждение управляющего фондом и возмещение произведенных им расходов

(1) Управляющий фондом может потребовать за свою деятельность выплаты разумного вознаграждения и возмещения необходимых расходов, произведенных им для выполнения своих задач. Вознаграждение выплачивается и расходы возмещаются за счет средств фонда.


(2) Управляющий фондом может потребовать авансового возмещения расходов за счет средств фонда, если это необходимо для выполнения его задач.


(3) Размеры вознаграждения и аванса устанавливает суд.


Статья 89. Отчет управляющего фондом

(1) Управляющий фондом обязан по истечении срока полномочий представить суду отчет о своей деятельности. Отчет должен в первую очередь содержать данные о предъявленных кредиторами требованиях, их защите и о распределении суммы, внесенной для образования фонда.


(2) Отчет представляется в течение одной недели по прекращении производства по распределению участникам процесса для ознакомления в назначенном судом месте. В случае освобождения управляющего фондом от должности до прекращения производства по распределению отчет представляется участникам процесса для ознакомления в течение двух недель со дня освобождения управляющего фондом от должности.


(3) Должники и участвовавшие в производстве кредиторы вправе представить возражения по отчету. Если возражения не будут представлены в течение одной недели со дня представления отчета для ознакомления, то отчет считается утвержденным.


Статья 90. Срок предъявления требований

(1) Суд назначает определением о возбуждении производства по распределению срок для предъявления требований и время проведения собрания по защите требований.


(2) Срок предъявления требований должен составлять не менее двух месяцев со дня возбуждения производства по распределению. Если можно предположить участие в производстве кредиторов, места жительства или деятельности которых находятся за пределами Эстонской Республики, то срок предъявления требований должен составлять не менее четырех месяцев со дня возбуждения производства по распределению.


(3) Период между окончанием срока предъявления требований и проведением собрания по защите требований должен составлять не менее одной недели и не более двух месяцев.


Статья 91. Приглашение к предъявлению требований

(1) Суд публикует объявление о предъявлении требований, которое содержит:


1) обращение к кредиторам о предъявлении в суд в течение срока, указанного в определении о возбуждении производства по распределению, всех возникших в связи с указанным в определении событием требований, по которым ответственность должника ограничивается в соответствии с частью 2 статьи 86 настоящего Закона;


2) указание на то, что требование должно быть предъявлено в суд также в случае, если суду известно наличие требования или если о требовании сообщено иным образом;


3) указание на то, что требования, по которым ответственность должника ограничивается в соответствии с частью 2 статьи 86 настоящего Закона, могут быть предъявлены только в установленном настоящей главой порядке, и что кредиторы по непредъявленным требованиям не будут участвовать в распределении суммы, внесенной для образования фонда;


4) обращение ко всем должникам, которые несут за выполнение требования, вытекающего из события, указанного в определении о возбуждении производства, ответственность помимо лица, подавшего заявление о возбуждении производства по распределению, и ответственность которых после возбуждения производства ограничивается в соответствии с частью 2 статьи 86 настоящего Закона, чтобы они сообщили суду в течение указанного в обращении срока свои адреса, если они хотят получать информацию о ходе производства;


5) указание на то, что последствия производства по распределению распространяются также на должников, не реагирующих на приглашение.


(2) Если производство ведется только для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба, то суд публикует также приглашение уведомить обо всех требованиях, вытекающих из причиненного вреда личности, которые возникли в связи с событием, указанным в определении о возбуждении производства по распределению, и по которым ответственность должника ограничивалась бы в соответствии с частью 2 статьи 86 настоящего Закона в случае возбуждения производства также для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вреда личности.


Статья 92. Публикация документов, связанных с возбуждением производства

(1) После возбуждения производства по распределению суд публикует в официальном издании «Ametlikud Teadaanded»:


1) определение, которым утверждена сумма, необходимая для образования фонда;


2) суть определения о возбуждении производства по распределению;


3) публичное приглашение к предъявлению требований, а также время проведения собрания по защите требований.


4) имя и адрес управляющего фондом.


(2) Если согласно обстоятельствам можно предположить, что в производстве будет участвовать большое количество кредиторов, места жительства или деятельности которых находятся за пределами Эстонской Республики, то суд публикует указанную в части 1 настоящей статьи информацию также как минимум в одной газете, предположительно доступной для таких кредиторов.


(3) В отношении лиц, которых касается публикуемая информация, публикация информации приравнивается к доставке соответствующего документа.


(4) Кредиторам и должникам, адреса которых известны, указанные в части 1 настоящей статьи документы должны быть доставлены судом отдельно. Недоставка документов не исключает наступление указанного в части 3 настоящей статьи последствия.


Статья 93. Частная жалоба на определение суммы, необходимой для образования фонда

(1) Податель заявления, сообщивший о себе должник и предъявивший требование кредитор могут подать частные жалобы на определение, которым была утверждена сумма, необходимая для образования фонда. Срок подачи частной жалобы истекает спустя месяц после окончания срока предъявления требований.


(2) Суд принимает решение в отношении всех частных жалоб, поданных в соответствии с частью 1 настоящей статьи, одновременно в едином производстве. При рассмотрении частной жалобы должника должны быть выслушаны все кредиторы по предъявленным требованиям. При рассмотрении частной жалобы кредитора должно быть выслушано мнение присутствующего должника.


(3) Частная жалоба не может быть мотивирована тем обстоятельством, что податель заявления не был управомочен на подачу заявления о возбуждении производства по распределению, поскольку сумма требований не превышает предельный размер ответственности, предусмотренный для таких требований.

Раздел 3. Защита требований

Статья 94. Предъявление требований

(1) Для предъявления требования следует подать письменное заявление, в котором следует указать сумму и основание требования. К заявлению о требовании прилагаются документы, подтверждающие указанные в заявлении обстоятельства, или их удостоверенные в публичном порядке копии.


(2) Если до возбуждения производства по требованию вынесено решение суда, учитывающее ограниченность ответственности должника, то требование должно быть все же предъявлено на всю сумму.


(3) Управляющий фондом составляет список предъявленных требований. Требования, вытекающие из причиненного вреда личности и причиненного вещественного ущерба, должны быть включены в список раздельно, если производство по распределению в отношении требований класса «А» возбуждено на основании требований обоих видов. Отдельно должны быть указаны требования, за которые должники несут солидарную ответственность. Следует обеспечить возможность ознакомления участников процесса со списком и заявлениями о требованиях.


(4) Заявление о требовании может быть отозвано до предоставления защиты требованию и праву участия данного кредитора в производстве. Заявление о требовании может быть отозвано письменным заявлением.


Статья 95. Стоимость требований

(1) Требования должны быть предъявлены в эстонских кронах. Суммой требования является стоимость требования на день возбуждения производства по распределению. Требование, направленное не на уплату денежной суммы, или сумма которого не определена или не известна, должно быть предъявлено в оценочной стоимости.


(2) Требования о уплате процентов могут быть предъявлены в производстве по распределению только в том размере, в котором проценты стали подлежащими взысканию до возбуждения производства.


(3) Требования о возмещении расходов, возникших в связи с участием в производстве по распределению, не могут предъявляться в производстве по распределению.


(4) Рассроченные требования считаются подлежащими взысканию с момента возбуждения производства по распределению.


(5) Если оценочная стоимость требования не может быть установлена, требования следует предъявить без указания суммы. В таком случае при предъявлении требования должен быть указан максимальный размер требования, по которому оно предъявляется в производстве по распределению. Максимальный размер не должен превышать стоимость, которую требование может предположительно иметь согласно обстоятельствам.


(6) Если ответственность за одно требование несут солидарно несколько должников, ответственность которых не может быть ограничена в одном производстве по распределению, и если ответственность одного или нескольких должников ограничена, то кредитор может до полного удовлетворения требования предъявить в каждом производстве по распределению требование по полной стоимости, которую требование имело в момент возбуждения производства.


Статья 96. Предъявление требований должником

Если должник удовлетворил требование, которое могло быть предъявлено кредитором в производстве по распределению, то должник может сам предъявить в производстве по распределению требование в размере, в котором оно было удовлеворено. Если требование уже предъявлено кредитором в производстве по распределению, то считается, что требование предъявлено должником.


Статья 97. Распространение производства на требования, вытекающие из причиненного вреда личности

(1) В случае возбуждения производства по распределению только для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вреда личности, суд вносит изменения в определение об установлении суммы, необходимой для образования фонда, если к подателю заявления предъявляются вытекающие из того же события требования по поводу причиненного вреда личности, по которым должник может ограничить свою ответственность, а сумма требований превышает предельный размер ответственности, установленный пунктом «а» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. Изменения в определение не могут вноситься после проведения собрания по защите требований.


(2) Суд назначает в случае, указанном в части 1 настоящей статьи, срок для уплаты дополнительной суммы. Соответственно применяется статья 84 настоящего Закона.


(3) В случае уплаты суммы, на которую необходимая для образования фонда сумма увеличена согласно части 1 настоящей статьи, суд принимает решение о возбуждении производства по распределению также для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вреда личности, и выносит соответствующее определение.


Статья 98. Прекращение производства

(1) Суд прекращает своим определением производство по распределению:


1) если необходимая для образования фонда сумма увеличена после возбуждения производства по распределению, но дополнительная сумма не уплачена в течение назначенного срока;


2) если в указанном в части 2 статьи 84 настоящего Закона случае своевременно не предоставлено новое или дополнительное финансовое обеспечение;


3) в случае отзыва заявления о возбуждении производства после возбуждения производства по распределению.


(2) Определение о прекращении производства, вынесенное на указанном в части 1 настоящей статьи основании, публикуется в установленном статьей 92 настоящего Закона порядке. Если решение о прекращении принимается после предоставления защиты требованиям кредиторов и их праву на участие в производстве, то в публикуемом сообщении должно быть указано, что кредиторы по требованиям имеют права, вытекающие из частей 3 и 4 статьи 102 настоящего Закона.


(3) В размере, в котором отсутствует необходимость в использовании внесенной для образования фонда суммы и предоставленного с этой целью финансового обеспечения для удовлетворения требований кредиторов, указанных в части 4 настоящей статьи и в части 3 статьи 102 настоящего Закона, по истечении одного месяца с окончания срока подачи частных жалоб на определение о прекращении производства сумма, внесенная для образования фонда, возвращается ее плательщику, а также возвращаются предоставленные с этой целью суммы финансового обеспечения.


(4) В случае ареста требования о возврате указанной в части 3 настоящей статьи суммы, внесенной для образования фонда, или требования о возврате сумм финансового обеспечения в течение одного месяца со дня окончания срока подачи частных жалоб на определение о прекращении производства несколькими кредиторами, участвовавшими в производстве, требования названных кредиторов должны быть удовлетворены за счет арестованного требования с соблюдением соотношения сумм требований кредиторов.


Статья 99. Собрание по защите требований

(1) Предъявленные требования подлежат на собрании по защите требований проверке в части суммы требования и права участия в производстве кредитора по требованию.


(2) Должник обязан участвовать в собрании по защите требований. В случае отсутствия должника собрание принимает решение относительно возможности защиты требований. Отсутствие на собрании кредитора, предъявившего требование, не является препятствием для зашиты требования.


(3) Должник может представлять управляющему фондом письменные возражения по требованиям.


(4) В случае предъявления требования по уважительной причине после указанного в статье 90 настоящего Закона срока, но до проведения собрания по защите требований, собрание может по ходатайству кредитора восстановить срок предъявления требования.


(5) Если срок предъявления требования не был восстановлен, то требование принимается к защите, но в случае признания оно удовлетворяется после удовлетворения своевременно предъявленных признанных требований.


Статья 100. Защита требований

(1) Требование и право его кредитора на участие в производстве по распределению считаются признанными, если против этого не возражают на собрании по защите требований управляющий фондом и ни один из кредиторов, а также в случае, если представивший возражение кредитор или управляющий фондом отказывается на собрании по защите требований от своего возражения.


(2) Если кредитор представил до собрания по защите требований письменное возражение и не участвует в собрании, то представленное в письменной форме возражение имеет такое же значение, как и возражение, представленное на собрании.


(3) На собрании по защите требований признанным без предоставления защиты считается требование, удовлетворенное вступившим в законную силу решением суда или третейского суда. В таком случае на собрании по защите требований может оспариваться только право кредитора на участие в производстве по распределению.


(4) По каждому требованию в протоколе собрания по защите требований отмечается, признано требование или нет, а также указываются лица, возражающие против требования или очередности его удовлетворения. В протоколе указываются также лица, отказавшиеся от представленных возражений.


(5) Управляющий фондом составляет список признанных требований. В списке указывается, в каком размере требования признаны. В отношении участвующих в производстве должников, кредиторов и управляющего фондом включение требования в список приравнивается к вступившему в законную силу решению суда о сумме требования, праве на участие в производстве и виде (вред личности, вещественный вред) требования.


(6) В случае защиты требования, которое предъявлено без указания суммы и оценочная стоимость которого не может быть определена к моменту проведения собрания по защите требований, признанным считается право кредитора на участие в производстве до максимального размера требования, указанного при его предъявлении, если предполагается, что сумма требования может быть определена впоследствии.


Статья 101. Непризнанные требования

(1) Если требование или право кредитора на участие в производстве по распределению не было признано на собрании по защите требований, то решение о признании требования или права кредитора на участие в производстве по распределению принимает суд на основании искового заявления кредитора.


(2) Если против требования или права кредитора на участие в производстве по распределению возразил управляющий фондом, то в указанном в части 1 настоящей статьи случае ответчиком является должник, которого представляет управляющий фондом. Если против требования или права кредитора на участие в производстве по распределению возразил кредитор, то в указанном в части 1 настоящей статьи случае ответчиком является кредитор, возражавший против требования или очередности его удовлетворения.


(3) Срок давности по указанному в части 1 настоящей статьи иску составляет один месяц со дня, когда собрание по защите требований отказало в признании требования или очередности его удовлетворения.


(4) В случае признания требования в соответствии с частью 3 статьи 100 настоящего Закон лицо, пожелавшее оспорить требование, может предъявить в суд иск об оспаривании требования. В таком случае применяются соответственно положения частей 2 и 3 настоящей статьи.


(5) Вступившие в законную силу решения суда по спорам, указанным в частях 1 и 4 настоящей статьи, действуют в отношении всех кредиторов и должников.


Статья 102. Прекращение гарантийных прав

(1) В случае защиты требования кредитора и его права на участие в производстве по распределению защита требования имеет по отношению к сохранению судовых ипотек, морских залогов и иных гарантийных прав, обеспечивающих требование при его защите, те же правовые последствия, что и в случае прекращения требования.


(2) Суд выдает должнику о защите требования удостоверенную выписку из списка признанных требований.


(3) Если производство по распределению прекращается без проведения распределения фонда и для обеспечения требования кредитора имелся залог, которого он лишился в соответствии с частью 1 настоящей статьи, то кредитор имеет для обеспечения своего требования залоговое право на требование о возврате суммы, внесенной для образования фонда. В случае возникновения нескольких залоговых прав они имеют одинаковое порядковое место. Указанные в настоящей части залоговые права занимают место впереди указанного в части 4 статьи 98 настоящего Закона ареста.


(4) При замене взноса, необходимого для образования фонда, в указанном в части 3 настоящей статьи случае предоставлением залога кредитор имеет преимущественное право на удовлетворение требования за счет залога. Залог должен быть реализован в необходимой части на основании определения суда. Выручка от реализации залога приравнивается к сумме, внесенной для образования фонда.


(5) Указанные в частях 3 и 4 настоящей статьи права прекращаются, если они не признаны судом в месячный срок со дня окончания срока подачи частных жалоб на определение о прекращении производства.


(6) По истечении указанного в части 5 настоящей статьи срока суд возвращает плательщику внесенную для образования фонда сумму, за исключением случая, когда требование о возврате арестовано в соответствии с частью 4 статьи 98 настоящего Закона.


(7) Если производство по распределению ведется только для удовлетворения предъявленных подателю заявления требований, то положения частей 1-6 настоящей статьи применяются только в случае обеспечения залогом требования, направленного против подателя заявления.


Статья 103. Прекращение принудительного исполнения

В случае защиты требования и права кредитора на участие в производстве по распределению исполнительное производство, возбужденное с целью удовлетворения требования, прекращается на основании заявления должника.


Статья 104. Прекращение гарантийных прав и принудительного исполнения при непредъявленных требованиях

(1) Если кредитором не предъявлено в производстве по распределению требование, по которому ответственность должника ограничиваться в соответствии с частью 2 статьи 86 настоящего Закона, то окончание собрания по защите требований имеет для залогов, обеспечивающих требование, такие же последствия, что и прекращение обеспечиваемого требования.


(2) Если производство по распределению ведется только для удовлетворения направленных против подателя заявления требований, то положения части 1 настоящей статьи действуют только в случае предоставления залога с целью обеспечения направленного против подателя заявления требования.


(3) По окончании собрания по защите требований исполнительное производство, возбужденное для удовлетворения указанного в части 1 настоящей статьи требования за счет залога, должно быть прекращено на основании заявления должника.


(4) Суд должен выдать должнику справку об окончании собрания по защите требований.

Раздел 4. Распределение фонда

Статья 105. Принципы распределения

(1) В распределении суммы, внесенной для образования фонда, участвуют кредиторы по признанным требованиям. Требования удовлетворяются за счет внесенной для образования фонда суммы пропорционально их размерам.


(2) В производстве по распределению требований, относящихся к классу «А», требования, вытекающие из повреждения портовых сооружений, портового бассейна, водных путей и навигационного оборудования, удовлетворяются до удовлетворения иных требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба.


(3) Если производство по распределению требований, относящихся к классу «А», ведется для удовлетворения требований, вытекающих как из вещественного ущерба, так и из вреда личности, то из суммы, внесенной для образования фонда, должны быть образованы две подсуммы. Первая из них соответствует предельному размеру ответственности, установленной пунктом «а» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г., а вторая - предельному размеру ответственности, установленному пунктом «b» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г. За счет первой подсуммы удовлетворяются только вытекающие из причиненного вреда личности признанные требования пропорционально их размеру. В распределении второй подсуммы участвуют кредиторы по всем требованиям, вытекающим из причиненного вещественного ущерба, в размере всей суммы требований и кредиторы по всем требованиям, вытекающим из причиненного вреда личности, в размере, в какой их требования остались неудовлетворенными при распределении первой долевой суммы. Требования, участвующие в распределении, удовлетворяются пропорционально их размеру.


(4) Расходы, возмещаемые согласно части 2 статьи 113 настоящего Закона за счет средств фонда, оплачиваются до удовлетворения признанных требований. Если распределение производится в соответствии с частью 3 настоящей статьи, то расходы, возникшие из споров о требованиях, вытекающих из причиненного вреда личности, возмещаются за счет предусмотренной для этих требований подсуммы, а расходы, возникшие из споров о требованиях, вытекающих из причиненного вещественного ущерба, ( за счет предусмотренной для этих требований подсуммы.


(5) Остаток суммы, внесенной для образования фонда, после распределения возвращается плательщику. Если имеется несколько плательщиков, остаток суммы после распределения возвращается в соответствии с соотношением внесенных сумм.


Статья 106. Уплаты, производимые при распределении фонда

(1) После собрания по защите требований уплата сумм, внесенных для образования фонда, производится кредиторам признанных требований. Уплаты производятся на основании определения суда. Суд назначает также реализацию залогов в размере, необходимом для проведения распределения.


(2) До производства уплат суд представляет всем участникам процесса для ознакомления список подлежащих удовлетворению требований, который в отношении требований, относящихся к классу «А», разделен на требования, вытекающие из причиненного вреда личности, и на требования, вытекающие из причиненного вещественного ущерба. Суд обнародует в указанном в статье 92 настоящего Закона порядке подлежащую уплате общую сумму требований, а также сообщение о том, где и когда можно ознакомиться со списком требований, подлежащих уплате. Соответстнно применяются положения частей 3 и 4 статьи 92 настоящего Закона.


(3) Кредитор, требованию которого не предоставлена защита и в отношении требования которого в связи с представленным при защите возражением ведется судебное производство, должен в течение четырех недель со дня вынесения указанного в части 1 настоящей статьи определения суда доказать, предъявлен ли им и на какую сумму иск, указанный в части 1 статьи 101 настоящего Закона. Если доказательства не будут представлены своевременно, то требование кредитора не учитывается при распределении.


(4) При распределении не выплачиваются суммы, которые приходятся:


1) на требования, в отношении которых в связи с представленным при защите возражением ведется судебное производство;


2) на требования, в отношении которых установлено только право кредитора по требованию на участие в производстве, однако не установлена сумма требования.


(5) Если должник, ответственность которого по требованию ограничена в соответствии с частью 2 статьи 86 настоящего Закона, докажет суду, что в связи с требованием ожидается принудительное исполнение в иностранном государстве, то суд может не уплатить сумму, приходящуюся на требование, и вынести об этом определение. В случае изменения обстоятельств суд может внести изменения в определение.


(6) На определение суда, указанное в части 1 настоящей статьи, может быть подана частная жалоба в течение десяти дней со дня обнародования указанного в части 2 настоящей статьи сообщения.


Статья 107. Определение суммы требования после собрания по защите требований

(1) Если сумма требования, в отношении которого признано только право кредитора на участие в производстве по распределению до предельного размера требования, указанного при его предъявлении, подлежит после собрания по защите требований определению, то указанная сумма определяется судом по требованию кредитора.


(2) Определение суда, указанное в части 1 настоящей статьи, обнародуется в предусмотренном статьей 92 настоящего Закона порядке. На определение суда может быть подана частная жалоба участвующим в производстве по распределению должником, кредитором или управляющим фондом.


Статья 108. Дополнительное распределение

(1) В ходе дополнительного распределения удовлетворяются требования, по которым приходящиеся на них доли не были выплачены в ходе производства уплат в соответствии со статьей 106 настоящего Закона и которые были удовлетворены позднее вступившим в законную силу решением суда, либо сумма которых определена в соответствии со статьей 107 настоящего Закона.


(2) Дополнительное распределение производится после выполнения указанных в части 1 настоящей статьи условий при наличии суммы, достаточной для проведения дополнительного распределения.


Статья 109. Прекращение производства в связи с полным распределением фонда

(1) Суд прекращает своим определением производство по распределению, если средства фонда выплачены полностью или невыплаченными остались только суммы, указанные в пункте 1 части 4 статьи 106 и в статье 115 настоящего Закона. Суд выдает по требованию заинтересованного лица справку о прекращении производства по распределению.


(2) Если после прекращения производства по распределению признается требование, не выплаченное в соответствии с пунктом 1 части 4 статьи 106 настоящего Закона, либо предоставляется защита праву кредитора на участие в производстве по распределению или выяснится, что требование не должно учитываться при производстве выплат или что отсутствует необходимость в удержании суммы на покрытие части расходов (статья 115), то производится последующее распределение.


Статья 110. Распространение производства по ходатайству должника задним числом на причиненный вред личности

(1) Если производство возбуждено только для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба, и из того же события возникли также требования о причиненном вреде личности, сумма которых превышает предельный размер ответственности, установленный пунктом «а» части 1 статьи 6 Конвенции об ограничении ответственности по морским требованиям от 1976 г., то должник по требованию, вытекающему из причинения вреда личности, входящий в круг лиц, для удовлетворения направленных к которым требований было возбуждено производство, может ходатайствовать об увеличении суммы, необходимой для образования фонда, на сумму, необходимую для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вреда личности.


(2) В случае невнесения дополнительной суммы производство ведется также после увеличения суммы, необходимой для образования фонда, только для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба.


(3) Если установленная в соответствии с частью 1 настоящей статьи дополнительная сумма, необходимая для образования фонда, будет внесена лишь после возбуждения производства для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вещественного ущерба, то суд принимает решение о возбуждении производства также для удовлетворения требований, вытекающих из причиненного вреда личности. После проведения собрания по защите требований исключается распространение производства на требования, относящиеся к классу «А».


Статья 111. Прекращение персональной ответственности

После окончания производства по распределению должник уже не несет ответственности за выполнение требований, по которым его ответственность в соответствии с частью 2 статьи 86 настоящего Закона была ограничена независимо от того, были требования предъявлены в производстве по распределению или нет.


Статья 112. Прекращение персональной ответственности в случаях с требованиями, по которым ответственность не может быть ограничена

Если кредитор принимает в производстве по распределению причитающуюся ему долю, то он лишается возможности предъявить вне производства по распределению свое требование к должнику даже в том случае, если должник не мог ограничить свою ответственность по указанному требованию в соответствии с частью 2 статьи 86 настоящего Закона.

Раздел 5. Расходы на производство по распределению

Статья 113. Покрытие расходов на производство по распределению

(1) Лицо, подавшее заявление о возбуждении производства по распределению, несет следующие расходы, связанные с производством по распределению:


1) вознаграждение управляющего фондом и его расходы;


2) расходы управляющего фондом при управлении залогом и его реализации.


(2) За счет сумм, внесенных в фонд ограничения ответственности, возмещаются расходы управляющего фондом на судебные споры о требованиях, предъявленных в производстве по распределению, и о праве кредиторов указанных требований на участие в производстве.


Статья 114. Оплата расходов, возлагаемых на подателя заявления

(1) Расходы, возлагаемые на лицо, подающее заявление о возбуждении производства по распределению, устанавливает суд в определении о прекращении производства по распределению.


(2) Суд назначает при возбуждении производства по распределению сумму авансовых платежей в покрытие расходов, указанных в части 1 статьи 113 настоящего Закона. В случае невнесения авансовых платежей суд может отказать в возбуждении производства по распределению.


(3) Если требование о возмещении расходов, указанных в части 1 статьи 113 настоящего Закона, в ходе принудительного исполнения в отношении имущества лица, подавшего заявление о возбуждении производства по распределению, не могло быть удовлетворено в связи с отсутствием имущества, то указанные в части 1 статьи 113 настоящего Закона расходы возмещаются за счет сумм, внесенных в фонд ограничения ответственности. В таком случае распределение суммы, внесенной для образования фонда, производится после возмещения расходов, указанных в части 1 статьи 113 настоящего Закона.


Статья 115. Удержание при распределении

(1) Если при принятии решения о уплате необходимой для образования фонда суммы неясно, возникнут ли в ходе производства по распределению еще расходы, подлежащие возмещению за счет сумм, внесенных в фонд ограничения ответственности, то суд при распределении оставляет невыплаченной сумму, предположительно необходимую для покрытия таких расходов.


(2) Подача частной жалобы на определение суда, указанное в части 1 статьи 109 настоящего Закона, при указанных в части 1 настоящей статьи обстоятельствах запрещается.


(3) В случае отпадения указанных в части 1 настоящей статьи обстоятельств суд вносит измненения в свое решение.

Глава 9. Представительские полномочия капитана

Статья 116. Представительство судовладельца

(1) Капитан может совершать от имени судовладельца сделки, необходимые в связи с нуждами судна и его эксплуатацией, обслуживанием находящихся на борту лиц и обеспечением их безопасности, а также обеспечением сохранности находящихся на судне вещей.


(2) Судовладелец может ограничить представительские полномочия капитана.


(3) Указанные в части 2 настоящей статьи ограничения действуют в отношении третьего лица только в случае, если третье лицо знало или должно было знать об ограничении представительских полномочий.


Статья 117. Представительские полномочия в отношении отправителя или получателя

(1) Капитан может для сохранения груза или совершения иных необходимых действий с грузом совершать сделки от имени отправителя или получателя, если этого требуют исключительные обстоятельства.


(2) Капитан обязан немедленно уведомить отправителя и получателя о совершенной сделке.

Глава 10. Спасание

Статья 118. Понятие спасания

Спасание по смыслу настоящего Закона - это действие, совершаемое с целью спасания на море или в судоходных водах судна или иного имущества, которым угрожает опасность.


Статья 119. Применение конвенции о спасании

К правоотношениям, вытекающим из спасания судна или имущества на море применяется Международная конвенция о спасании от 1989 г. (RT II, 2001, 19, 102).


Статья 120. Гарантии по требованиям, вытекающим из конвенции о спасании

(1) Лица, имеющие указанное в статье 12 Международной конвенции о спасании от 1989 г. требование о выплате вознаграждения за спасание, и лица, имеющие указанное в статье 14 названной конвенции требование о уплате специального возмещения, имеют для обеспечения требований в отношении спасенного судна морской залог.


(2) В отношении иных спасенных вещей лица, имеющие указанное в статье 12 Международной конвенции о спасании от 1989 г. требование о уплате вознаграждения за спасание, и лица, имеющие указанное в статье 14 названной конвенции требование о выплате специального возмещения, имеют залоговое право. Судовладелец и перевозчик обязаны предоставлять лицам, имеющим требование о уплате вознаграждения за спасание или требование специального возмещения, информацию о собственнике спасенных вещей.


(3) Права, указанные в частях 1 и 2 настоящей статьи, не могут быть реализованы в случае, если:


1) лицу, имеющему требование, предоставляется с целью обеспечения требования достаточная гарантия в соответствии с частью 2 статьи 20 Международной конвенции о спасании от 1989 г.;


2) спасенное судно или иная спасенная вещь принадлежали государству или спасенное судно находилось в распоряжении государства, а судно или вещь использовались в некоммерческих целях и в момент спасания пользовались государственной неприкосновенностью в соответствии с общепризнанными принципами международного права.


(4) Залоговое право, указанное в части 2 настоящей статьи, прекращается по истечении одного года с момента возникновения требования, обеспечиваемого залоговым правом.


(5) Если лицо, имеющее требование о выплате вознаграждения за спасание или требование о выплате специального возмещения, освобождает спасенное судно или спасенную вещь, то собственник обязан принять судно или вещь.


Статья 121. Очередность удовлетворения залоговых прав

(1) Залоговое право, указанное в части 2 статьи 120 настоящего Закона, имеет преимущественное право перед всеми остальными залоговыми правами, обременяющими спасенные вещи.


(2) Если в отношении одной вещи возникло несколько указанных в части 2 статьи 120 настоящего Закона залоговых прав, то залоговое право, обеспечивающее возникшее раньше требование, имеет преимущественное право перед залоговым правом, обеспечивающим требование, возникшее позже.

Глава 11. Общая авария

Статья 122. Понятие общей аварии

(1) Общей аварией признаются убытки, понесенные вследствие произведенных намеренно и разумно чрезвычайных расходов или пожертвований в целях спасения судна, фрахта и груза от общей для них опасности.


(2) Пожертвования и расходы по общей аварии распределяются между судном, грузом и фрахтом в соответствии с Йорк-Антверпенскими правилами, за исключением случаев, когда иное вытекает из договора морской перевозки груза и договора страхования ответственности перевозчика.


(3) Размер произведенных пожертвований и расходов определяется в соответствии с Йорк-Антверпенскими правилами.


(4) К отношениям, вытекающим из общей аварии, применяется право государства, в котором выдана диспаша (статья 124), если не имеется иной договоренности.


Статья 123. Персональная ответственность и выдача гарантии

(1) Собственник участвовавшего в общей аварии судна, судовладелец, перевозчик, а также отправитель и получатель груза не несут персональной ответственности за внесение взноса по общей аварии (контрибуционный платеж по общей аварии). Это положение не действует в отношении товаров, получатель которых при их приеме знал, что с товаров должен быть внесен взнос по общей аварии. Персональная ответственность отправителя за внесение взноса по общей аварии ограничивается стоимостью товаров при их передаче получателю.


(2) Судовладелец и перевозчик должны обеспечить, чтобы товары, с которых должен быть внесен взнос по общей аварии, не выдавались получателю без внесения взноса по общей аварии или выдачи гарантии по внесению взноса.


(3) В случае нарушения судовладельцем или перевозчиком указанной в части 2 настоящей статьи обязанности он несет за внесение взноса с товаров персональную ответственность.


(4) Собственник судна, судовладелец или фрахтователь, а также перевозчик, имеющий требование об уплате платы за перевозку, имеют залоговое право на товары, с которых должен быть внесен взнос по общей аварии. Права, вытекающие из залогового права, реализует перевозчик. Залоговое право распространяется также на требование об уплате платы за перевозку, если она не уплачена.


(5) Если третье лицо получило в свое прямое владение товары, обремененные указанным в части 4 настоящей статьи залоговым правом, то права, вытекающие из залогового права, не могут быть реализованы в отношении него, если лицо при приобретении владения не знало и не должно было знать о наличии залогового права.


Статья 124. Диспаша

(1) Взносы по общей аварии и размер убытков определяются и распределяются по поручению судовладельца назначенным для этого лицом (диспашером), которое составляет об этом документ (диспашу).


(2) Судовладелец должен немедленно, но не позднее одного месяца со дня общей аварии, дать диспашеру соответствующее поручение на совершение указанных в части 1 настоящей статьи действий. В случае задержки судовладельца с дачей поручения его может дать также собственник участвовавшего в общей аварии судна, перевозчик и отправитель или получатель груза.

Глава 12. Прикладные положения

Статья 125. Признание недействительными положений Кодекса торгового мореплавания

Статьи 1, 2, 10-14, 17-31 и 64 и главы VII-XX, XXII и XXIII Кодекса торгового мореплавания (Ведомости ЭР, 1991, 46-48, 577; ПАЭ, 1993, 45, 923; 1995, 40, 882; 1996, 60, 1380; 1997, 58/59, 1315; 1998, 7, 47; 15/16, 321; 18/19, 409; 45/46, 941; 2000, 25, 221; 2001, 20, 114; 2002, 4, 565; RT I, 2002, 1, 1) признаются недействительными.


Статья 126. Вступление закона в силу

Настоящий Закон вступает в силу 1 октября 2002 года.

